
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов, кабинет AB-0601 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Нели 
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Заседание возобновляется в 15 ч 35 мин. 

Председатель (говорит по-английски): Хочу на-
помнить всем ораторам о необходимости ограничи-
вать продолжительность своих выступлений тремя 
минутами, с тем чтобы Совет мог оперативно за-
вершить свою работу. По истечении трех минут на 
ободке микрофона оратора начнет мигать световой 
сигнал, указывающий на необходимость завершить 
выступление. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Камиллери. 

Г-н Камелли (говорит по-английски): Европей-
ский союз и его государства-члены глубоко обеспо-
коены ростом масштабов насилия и экстремизма в 
Израиле и на оккупированной палестинской тер-
ритории, что приводит к ужасающему числу жертв 
среди гражданского населения. ЕС с сожалением 
отмечает увеличение масштабов насилия, в резуль-
тате чего не только трагически гибнут люди, но и 
усиливаются напряженность и враждебность. Мы 
призываем все стороны вновь искренне подтвердить 
свою приверженность достижению урегулирова-
ния в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств в целях укрепления стабильности 
и повышения уровня благосостояния и безопасно-
сти как израильтян, так и палестинцев. Продолжа-
ем призывать израильских и палестинских лидеров 
добиваться деэскалации ситуации и воздерживать-
ся от действий, которые приведут к обострению на-
пряженности. Статус-кво в отношении святых мест 
в соответствии с ранее достигнутыми договорен-
ностями и с учетом особой роли Иордании должен 
сохраняться. Необходимо поддерживать мирное 
сосуществование между христианами, иудеями и 
мусульманами. 

ЕС решительно осуждает неизбирательные ра-
кетные обстрелы территории Израиля со стороны 
ХАМАС, Палестинского исламского джихада и 
других террористических группировок. ЕС призна-
ет право Израиля на самооборону и защиту своего 
гражданского населения, подчеркивая при этом, 
что это право должно осуществляться соразмер-
ным образом и при полном уважении норм между-
народного гуманитарного права. Мы решительно 
осуждаем недавние террористические нападения, 
совершенные в Израиле и на оккупированной па-
лестинской территории, и все формы терроризма, а 
также с сожалением отмечаем трагическую гибель 

людей. Сохраняем приверженность делу обеспече-
ния безопасности Израиля, а также предотвраще-
ния терроризма и насильственного экстремизма и 
борьбы с ними. Необходимо немедленно положить 
конец заслуживающим всеобщего осуждения тер-
рористическим нападениям, а также практике их 
поддержки. 

Мы еще раз подтверждаем нашу привержен-
ность выполнению принятых ранее Советом ре-
шений, в том числе резолюции 2334 (2016), а также 
применению на оккупированной палестинской тер-
ритории норм международного права прав челове-
ка и гуманитарного права. Вновь заявляем о своем 
решительном неприятии поселенческой политики 
и деятельности Израиля, в том числе в Восточном 
Иерусалиме и его окрестностях. Такие действия, 
как выселения, принудительное перемещение, а 
также снос и конфискация домов приведут лишь к 
обострению и без того напряженной обстановки и 
поставят под угрозу жизнеспособность урегулиро-
вания в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств. Израиль должен прекратить 
расширение и легализацию поселений, обеспечить 
предотвращение насилия со стороны поселенцев 
и добиться привлечения виновных к ответствен-
ности. ЕС не признает никаких изменений границ, 
существовавших по состоянию на 1967 год, кроме 
тех, которые будут согласованы сторонами. Гума-
нитарная ситуация в секторе Газа требует даль-
нейшего ослабления ограничений при одновремен-
ном учете законных опасений Израиля по поводу 
безопасности. 

ЕС еще раз заявляет о своей приверженности 
справедливому и всеобъемлющему урегулирова-
нию израильско-палестинского конфликта на осно-
ве принципа сосуществования двух государств — 
Государства Израиль и независимого, демократи-
ческого, территориально непрерывного, суверен-
ного и жизнеспособного Государства Палестина, 
которые будут жить бок о бок в условиях мира и 
безопасности и взаимного признания, со столицей 
обоих государств в Иерусалиме. Жизненно важно 
восстановить политические перспективы урегули-
рования в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств. Только договоренность, до-
стигнутая путем переговоров, даст шанс на обеспе-
чение безопасности и мира для всех. 
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Существует настоятельная потребность в вы-
работке нового подхода к установлению мира. 
13 февраля Высокий представитель ЕС и заме-
ститель Председателя Европейской комиссии, ми-
нистр иностранных дел Саудовской Аравии и Ге-
неральный секретарь Лиги арабских государств 
договорились изучить пути возрождения и сохра-
нения перспектив урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств и 
установления справедливого, всеобъемлющего и 
прочного мира. ЕС подтвердил свое предложение 
о беспрецедентном пакете экономической, полити-
ческой поддержки и поддержки в плане безопас-
ности в контексте соглашения об окончательном 
статусе, одобренного в выводах Совета в декабре 
2013 года. Рассчитываем на тесное сотрудничество 
с другими арабскими и международными партне-
рами в этих усилиях. 

ЕС будет и впредь призывать Палестинскую 
администрацию без дальнейших проволочек прове-
сти свободные, транспарентные и всеобщие наци-
ональные выборы. ЕС настоятельно призывает все 
палестинские стороны добросовестно участвовать 
в процессе примирения, соблюдать достигнутые 
ранее договоренности, отказаться от насилия и тер-
роризма, признать право Израиля на существование 
и продемонстрировать приверженность демократи-
ческим принципам, включая верховенство права. 
Создание демократических органов власти в Пале-
стине на основе уважения принципа верховенства 
права и соблюдения прав человека имеет жизненно 
важное значение для палестинского народа и в ко-
нечном счете для урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. 

Все стороны должны позволить палестинскому 
гражданскому обществу свободно выполнять свою 
важную задачу, обеспечивая при этом свободу 
слова. ЕС гордится своей неизменной поддержкой 
гражданского общества, которое вносит свой вклад 
в мирные усилия и в укрепление доверия между из-
раильтянами и палестинцами. 

В рамках подготовки к заседанию Специально-
го комитета связи по координации международной 
помощи палестинцам в ходе сентябрьских общих 
прений Генеральной Ассамблеи ЕС призывает к 
выполнению взятых на предыдущих заседаниях 
обязательств. Пока не будет найдено справедливое, 
честное, согласованное и практически выполни-

мое решение проблемы беженцев в соответствии с 
нормами международного права, Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР) продолжит играть решающую роль 
в предоставлении необходимой защиты палестин-
ским беженцам, оказании им основных услуг и под-
держании мира и стабильности в регионе. ЕС будет 
и впредь поддерживать всю работу БАПОР на ме-
стах, в том числе в Восточном Иерусалиме. ЕС на-
мерен пристально следить за развитием событий и 
их последствиями на местах и сохраняет готовность 
в дальнейшем принимать новые меры для защиты и 
обеспечения жизнеспособности решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств. 

Сирия по-прежнему занимает одно из важных 
мест в списке приоритетных задач Европейского 
союза и его государств-членов. На седьмой Брюс-
сельской конференции «В поддержку будущего Си-
рии и региона» организованной и проведенной Ев-
ропейским союзом в июне прошлого года, между-
народное сообщество обязалось выделить 5,6 млрд 
евро на 2023 год и последующие годы, в том числе 
4,6 млрд евро в 2023 году, на поддержку населения 
Сирии и соседних стран, принимающих сирийских 
беженцев. Европейский союз взял на себя обяза-
тельства по предоставлению 70 процентов от общей 
суммы грантов, что составляет 3,8 млрд евро, из ко-
торых 2,1 млрд евро предоставляются Европейской 
комиссией, а 1,7 млрд евро — государствами-чле-
нами. Кроме того, международные финансовые уч-
реждения и доноры объявили о выделении 4 млрд 
евро на льготных условиях, в результате чего общая 
сумма грантов и займов достигла 9,6 млрд евро, что 
на 800 млн евро превышает сумму, достигнутую в 
ходе прошлогодней конференции. 

Это является наглядным доказательством того, 
что международное сообщество поддерживает си-
рийский народ и тех, кто принимает его у себя. В 
рамках этой Конференции была подтверждена по-
литическая, гуманитарная и финансовая привер-
женность международного сообщества сирийскому 
народу и было вновь заявлено о постоянной и твер-
дой поддержке международным сообществом со-
седних с Сирией стран в решении всех неотложных 
и долгосрочных проблем, возникших в результате 
этого конфликта. Европейский союз и его государ-
ства-члены по-прежнему являются крупнейшим 
донором и с 2011 года мобилизовали более 30 млрд 



  

 

    

      
 

 
       

  
 

    
    

    
 

    
 

  

 

 
 
 
 

 
    

  
    

  
    

     

     
     

 
    

       
    

       

 

    

 

 
 

 
   

    
     

 

 
 

    
 
 

 

 

 
     

      
  

      
 

    
 
 

     

      
  

 

    
      

        
      

    
    

S/PV.9387 (Resumptiom 1) Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 27/07/2023 

евро на поддержку сирийцев в Сирии и во всем ре-
гионе для удовлетворения потребностей, возник-
ших в связи с сирийским кризисом. 

Единственный путь к устойчивому миру для 
Сирии — это политическое урегулирование в соот-
ветствии с резолюцией 2254 (2015) при полноцен-
ном, равноправном и значимом участии женщин и 
в соответствии с Женевским коммюнике 2012 года 
(S/2012/522, приложение). На тринадцатом году 
конфликта по-прежнему настоятельно необходимо, 
чтобы международное сообщество продолжало до-
биваться долгосрочного и всеобъемлющего полити-
ческого урегулирования в Сирии. ЕС по-прежнему 
твердо привержен этой цели и поддерживает по-
стоянные усилия Специального посланника Педер-
сена по достижению прогресса по всем аспектам 
резолюции 2254 (2015), включая его «пошаговый» 
подход, направленный на продвижение вперед по-
литического процесса и возобновление работы Кон-
ституционного комитета. 

ЕС принял к сведению суверенное решение 
Лиги арабских государств о возвращении Сирии ее 
места в Лиге. Наша позиция остается неизменной. 
Мы вновь заявляем, что никакая нормализация, 
отмена санкций или восстановление невозмож-
ны до тех пор, пока сирийский режим не начнет 
заслуживающий доверия, устойчивый и инклю-
зивный политический процесс в рамках резолю-
ции 2254 (2015). Вместе с тем ЕС отмечает, что в 
свете недавних землетрясений Совет Безопасно-
сти в резолюции 2664 (2022) утвердил изъятия по 
гуманитарным соображениям из санкционных ре-
жимов Организации Объединенных Наций. Хотя 
ограничительные меры ЕС не препятствуют уси-
лиям по оказанию гуманитарной помощи, постав-
ке продовольствия или предметов медицинского 
назначения, ЕС решил в том же ключе применить 
временные исключения к собственному независи-
мому режиму санкций в отношении Сирии. Это 
будет способствовать скорейшей доставке гума-
нитарной помощи и оказанию поддержки, а также 
поможет принять меры реагирования на сохраня-
ющийся острый гуманитарный кризис в Сирии. 

Привлечение виновных к ответственности и 
восстановление справедливости в интересах по-
страдавших имеют принципиально важное значе-
ние для обеспечения стабильности и мира в Си-
рии. Все стороны, виновные в нарушении норм 

международного гуманитарного права и в нару-
шении и ущемлении прав человека, в том числе в 
сексуальном и гендерном насилии, должны быть 
привлечены к ответственности. Мы вновь обраща-
емся с призывом передать ситуацию в Сирии на 
рассмотрение Международного уголовного суда. 

В отсутствие возможностей для использова-
ния механизмов международного правосудия, 
судебное преследование за совершение военных 
преступлений и других серьезных преступлений 
в национальных судебных органах, где это воз-
можно, которое сейчас уже осуществляется в не-
скольких странах — членах ЕС, представляет со-
бой важнейший вклад в обеспечение торжества 
правосудия, как и голландско-канадская иници-
атива по привлечению Сирии к ответственности 
за нарушение Конвенции против пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих досто-
инство видов обращения и наказания. Мы будем 
и впредь поддерживать усилия по сбору доказа-
тельств для принятия в будущем правовых мер, в 
том числе работу Международного беспристраст-
ного и независимого механизма для содействия 
проведению расследований в отношении лиц, ко-
торые несут ответственность за наиболее серьез-
ные преступления по международному праву, со-
вершенные в Сирийской Арабской Республике с 
марта 2011 года, и их судебному преследованию, 
а также работу Независимой международной ко-
миссии по расследованию событий в Сирийской 
Арабской Республике. 

Европейский союз выражает признательность 
соседним с Сирией государствам за то, что они на 
протяжении более десяти лет принимают у себя 
большое количество беженцев. Напоминаем, что 
к устранению основных причин кризисов, свя-
занных с беженцами и перемещенными лицами, 
следует подходить на основании резолюции 2254 
(2015). Европейский союз по-прежнему преду-
преждает о недопустимости любого дальнейшего 
перемещения людей в любой части Сирии и вы-
ступает против возможного использования пере-
мещения населения в целях изменения социально-
демографической структуры районов страны. На-
ходящиеся в соседних странах сирийские беженцы 
до сих пор не могут вернуться домой, поскольку 
для их безопасного, достойного и добровольного 
возвращения отсутствуют условия, которые со-
ответствовали бы параметрам, установленным 
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Управлением Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по делам беженцев, и 
нормам международного права. Устранение этих 
препятствий является обязанностью сирийского 
режима, и мы сможем обеспечить возвращение 
этих людей только после выполнения указанных 
условий. 

Сирийский режим должен в полной мере со-
трудничать с Организацией по запрещению хими-
ческого оружия, в том числе в рамках проводимых 
ею расследований применения химического ору-
жия в ходе конфликта, включая нападение в Думе, 
а также в вопросах полной ликвидации сирийской 
программы химического оружия. Как участник 
Международного партнерства в борьбе с безна-
казанностью за применение химического оружия 
Европейский союз будет продолжать работу по 
обеспечению всей полноты ответственности. 

Европейский союз выражает сожаление по 
поводу наложенного Российской Федерацией 
11 июля вето на продление срока действия резо-
люции 2672 (2023), касающейся трансграничной 
доставки гуманитарной помощи на северо-западе 
Сирии. Это вето еще больше усугубит и без того 
тяжелую гуманитарную ситуацию в регионе и се-
рьезно нарушит доставку жизненно важных гума-
нитарных грузов миллионам нуждающихся. При-
зываем Совет Безопасности предпринять усилия 
по поиску решения, которое позволит продолжить 
оказание трансграничной помощи. 

Необходимо обеспечивать защиту граждан-
ского населения в любых обстоятельствах. Евро-
пейский союз поддерживает призывы Совета Без-
опасности к общенациональному прекращению 
огня. Интересы Турции в плане безопасности на 
севере Сирии должны быть обеспечены на осно-
ве политических и дипломатических средств при 
полном соблюдении норм международного права 
прав человека. 

Большое значение для поддержки жизнестой-
кости, укрепления потенциала общин и самообе-
спечения сирийского народа и для его будущего 
имеют проекты скорейшего восстановления. Со-
ответствующие проекты, финансируемые ЕС, 
предназначены для тех, кто действительно нужда-
ется, и разработаны для укрепления устойчивости 
и повышения экономической эффективности мер 
гуманитарного реагирования. При этом Европей-

ский союз не будет финансировать усилия по ско-
рейшему восстановлению, которые могут приве-
сти к изменению социального и демографического 
состава населения. 

Из-за продолжающегося конфликта число задер-
жанных, похищенных и пропавших без вести лиц 
в Сирии является одним из самых высоких в мире. 
Поэтому мы приветствуем принятие резолюции Ге-
неральной Ассамблеи (резолюция 77/301) о создании 
нового Независимого учреждения по вопросам лиц, 
пропавших без вести в Сирийской Арабской Респу-
блике. Это новое учреждение будет заниматься ре-
шением очевидной насущной гуманитарной задачи. 
Оно не только прояснит судьбу и местонахождение 
пропавших без вести лиц в Сирии, но и обеспечит 
достаточную поддержку для удовлетворения по-
требностей жертв, потерпевших и семей пропавших 
без вести лиц. Европейский союз готов оказывать 
поддержку этому новому учреждению. 

Мы также приветствуем работу, проводимую 
по данному вопросу другими субъектами, включая 
сирийское гражданское общество, Международную 
комиссию по без вести пропавшим лицам, Между-
народный комитет Красного Креста и Управление 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека, и подчеркиваем необхо-
димость расширения сотрудничества. Рассчитываем 
на конструктивное участие в предстоящих обсужде-
ниях по вопросу о создании нового механизма. 

В заключение хотелось бы отметить, что ЕС по-
прежнему привержен единству, суверенитету и тер-
риториальной целостности сирийского государства 
и будет и впредь призывать все стороны конфликта, 
особенно сирийский режим и всех его союзников, 
содействовать выработке заслуживающего дове-
рия, устойчивого и инклюзивного политического 
урегулирования, основанного на полном и всеобъ-
емлющем выполнении резолюции 2254 (2015). Это 
единственный путь к прочному миру в Сирии. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Египта. 

Г-н Эш-Шандавили (Египет) (говорит по-
арабски): Прежде всего хотел бы поздравить Вас, 
г-н Председатель, с вступлением Соединенного Ко-
ролевства на пост Председателя Совета Безопасно-
сти в этом месяце. Хотел бы также поблагодарить 
г-на Хиари за его сообщение. 
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Египет присоединяется к заявлению, сделанно-
му представителем Бангладеш от имени Организа-
ции исламского сотрудничества, и к заявлениям, с 
которыми выступят представитель Йемена от име-
ни Группы арабских государств и представитель 
Азербайджана от имени Движения неприсоединив-
шихся стран. 

Не может быть никаких сомнений в том, что 
каждому члену Совета Безопасности в полной мере 
известно о прискорбных событиях, имевших место 
на оккупированных палестинских территориях в 
последние несколько недель, несмотря на усилия 
Египта и многих других региональных и междуна-
родных субъектов по предотвращению эскалации 
насилия на оккупированной палестинской террито-
рии, в частности о вторжении Израильских оккупа-
ционных сил в Джанин и в расположенный в этом 
городе лагерь беженцев, в результате чего погибли 
несколько палестинцев и десятки других получили 
ранения. Египет неоднократно предупреждал, что 
односторонние меры, которые продолжает прини-
мать Израиль, подорвут усилия по улучшению си-
туации на местах, предпринимаемые на основе про-
гресса, достигнутого на состоявшихся в феврале и 
марте в Аль-Акабе и Шарм-эш-Шейхе встречах, в 
которых принимали участие как палестинские, так 
и израильские представители. 

В последние несколько недель в ходе целого 
ряда заседаний Совета члены Совета осудили на-
силие в отношении гражданского населения, при-
соединившись к позиции Египта и других стран и 
подчеркнув опасные последствия продолжающихся 
нарушений со стороны Израиля, таких как расши-
рение поселений, снос домов и строений палестин-
цев, вторжения в палестинские города и убийство 
Израильскими оккупационными силами и поселен-
цами безоружных гражданских лиц, включая де-
тей, а также нарушение статус-кво в святых местах 
в Восточном Иерусалиме, находящихся под попечи-
тельством Иордании. Что касается оккупированных 
сирийских Голан, то ситуация в этом районе также 
является плачевной. Попытки Израиля захватить 
землю с целью установить ветряные турбины для 
выработки электроэнергии являются нарушением 
соответствующих резолюций Организации Объ-
единенных Наций и норм международного права, 
в соответствии с которыми оккупационные силы 
должны воздерживаться от изменения ситуации на 
местах. 

В своей недавно принятой резолюции 77/23 Ге-
неральная Ассамблея отметила годовщину произо-
шедшей в 1948 году трагедии Накбы, из-за послед-
ствий которой нам по-прежнему приходится зада-
ваться закономерным вопросом о том, как долго 
еще должен страдать палестинский народ. Сколько 
еще будут оставаться невыполненными резолю-
ции Организации Объединенных Наций и Совета 
Безопасности, касающиеся палестинского вопроса 
и оккупированной с 1967 года арабской территории 
на сирийских Голанах и в южной части Ливана? 
Сколько еще Совет Безопасности будет оставаться 
неспособным обеспечить международную защиту 
палестинского народа, несмотря на ежедневные на-
падения оккупационных сил и поселенцев на граж-
данское население? Любые обсуждения какой-либо 
значимой реформы Совета должны предусматри-
вать рассмотрение наиболее очевидного вопроса, а 
именно вопроса об обеспечении соблюдения резо-
люций Совета, которые отражают волю междуна-
родного сообщества. 

Египет четко дал понять, что палестинский во-
прос имеет ключевое значение для всех арабов и 
что для достижения мира и безопасности на Ближ-
нем Востоке необходимо обеспечить законные пра-
ва палестинского народа и добиться освобождения 
оккупированных арабских земель на сирийских 
Голанах и в южной части Ливана. Хочу отметить, 
что Египет приветствует решение братской Иорда-
нии организовать 21 сентября «на полях» семьдесят 
восьмой сессии Генеральной Ассамблеи конферен-
цию на уровне министров с целью заручиться поли-
тической и финансовой поддержкой, в которой нуж-
дается Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ в связи с беспреце-
дентным дефицитом, с которым оно сталкивается 
в этом году, с тем чтобы обеспечить продолжение 
его оперативной деятельности и укрепить безопас-
ность и стабильность в регионе. 

В заключение Египет вновь заявляет о своей 
твердой поддержке законных прав палестинского 
народа, прежде всего его права на самоопределение 
и создание независимого государства в границах 
по состоянию на 4 июня 1967 года и со столицей в 
Восточном Иерусалиме в соответствии с резолю-
циями, имеющими международную легитимность, 
нормами международного права и Арабской мир-
ной инициативой. 
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Норвегии. 

Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-английски): 
Благодарю помощника Генерального секретаря Хи-
ари за его сообщение. 

В последние несколько недель на оккупиро-
ванном Западном берегу наблюдается тревожный 
всплеск насилия. В начале июля израильские воен-
ные силы провели на Западном берегу одну из наи-
более масштабных операций за последние 20 лет, в 
результате чего в лагере беженцев в Джанине, рас-
положенном в глубине зоны A, погибли 12 палестин-
цев, включая детей, и более 140 человек получили 
ранения. При сохранении нынешних тенденций 
2023 год станет самым кровопролитным годом для 
палестинцев на Западном берегу с тех пор, как Ор-
ганизация Объединенных Наций начала вести соот-
ветствующую статистику в 2004 году. В результате 
нападений палестинских боевиков погибли и полу-
чили ранения несколько израильтян. Как израильтя-
не, так и палестинцы заслуживают того, чтобы жить 
в условиях безопасности. Признавая законные инте-
ресы Израиля в области безопасности, мы вновь за-
являем, что израильские силы безопасности должны 
проявлять максимальную сдержанность при приме-
нении силы. Необходимо в полной мере соблюдать 
международные нормы в области прав человека. На-
силие в отношении гражданского населения — не-
зависимо от того, совершается ли оно израильскими 
силами безопасности, израильскими поселенцами 
или палестинскими боевиками — неприемлемо и не 
поддается никакому оправданию. 

Израильские поселения на оккупированной 
земле являются незаконными в соответствии с 
международным правом, и их строительству необ-
ходимо положить конец. Расширение израильских 
поселений и насилие со стороны поселенцев подпи-
тывают насилие на Западном берегу и подрывают 
перспективы создания независимого и территори-
ально целостного палестинского государства. Счи-
таем неприемлемым недавнее утверждение планов 
по строительству в поселениях новых единиц жи-
лья, а также административные изменения, направ-
ленные на упрощение системы планирования и соз-
дания новых поселений. 

Тридцать лет назад были подписаны Ослов-
ские соглашения. Они стали шагом на пути к уста-
новлению мира и урегулированию в соответствии 

с принципом сосуществования двух государств. В 
то время положение дел — и ситуация на местах, 
и обстановка на политической арене, и даже сам 
мир — во многом отличалось от нынешнего. При 
этом существовал один важный фактор, благода-
ря которому израильтяне и палестинцы, несмотря 
на разногласия и скептическое отношение друг к 
другу, на протяжении нескольких месяцев соби-
рались за столом переговоров. Этих палестинских 
и израильских политических деятелей и лидеров 
объединяло одно общее устремление. Они стре-
мились добиться мира в интересах своих народов 
и своих детей, внуков и будущих поколений. Бла-
годаря этому видению и перспективе жить бок о 
бок друг с другом в качестве двух отдельных го-
сударств им удалось пройти сложный и тернистый 
путь к миру. В настоящее время существует целое 
поколение израильтян и палестинцев, которые еще 
не родились на момент заключения Ословского со-
глашения. Некоторые из них не просто утратили 
веру в урегулирование в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств — они ни-
когда в него и не верили. Многие молодые люди 
прибегают к насилию, что является симптомом 
отсутствия концепции политического урегули-
рования. В то же время насилие отдаляет сторо-
ны от мира и достижения урегулирования в со-
ответствии с принципом сосуществования двух 
государств. 

Поэтому мы призываем израильских и пале-
стинских лидеров взять на себя ответственность 
за обеспечение того, чтобы грядущие поколения 
не верили больше в силу недоверия, насилия и раз-
рушения. Нынешняя ситуация является абсолют-
но неустойчивой. Ни одна из сторон не выиграет 
от продолжения этого конфликта. Они должны 
определить концепцию политического урегулиро-
вания в интересах своих народов. 

Боюсь, что нам придется раз за разом прово-
дить одни и те же обсуждения в ходе этих засе-
даний, если мы не найдем способ устранить ко-
ренные причины конфликта. Для достижения этой 
цели необходимо прежде всего принять меры для 
прекращения израильской оккупации. В этой связи 
необходимо также сильное и единое палестинское 
руководство, которое подтвердит свою демократи-
ческую легитимность. Кроме того, крайне важно 
и далее укреплять и поддерживать Палестинскую 
администрацию, ее институты и палестинскую 
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экономику. Приветствуем заявление израильско-
го правительства о том, что оно также стремит-
ся к укреплению Палестинской администрации. 
Норвегия продолжит свои усилия по активизации 
мирного процесса. Призываем более активно под-
держивать деятельность по созданию палестин-
ских институтов и усилия Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ. 20 сентября Норвегия организует в Нью-
Йорке очередное заседание Специального комите-
та связи по координации международной помощи 
палестинцам на уровне министров. Спустя почти 
ровно 30 лет после заключения первого Ословско-
го соглашения и в соответствии с замыслом тех, 
кто вел переговоры по этому документу, у мини-
стров появится возможность обсудить способы 
организации совместной работы с целью активи-
зировать наши усилия по возрождению концепции 
установления мира и по прекращению конфликта. 

Позвольте мне повторить четкую позицию 
Норвегии. Спустя 76 лет после утверждения Ор-
ганизацией Объединенных Наций плана раздела 
мы считаем, что согласованное путем переговоров 
урегулирование в соответствии с принципом со-
существования двух государств на основе границ 
1967 года и соответствующих резолюций Органи-
зации Объединенных Наций и международных па-
раметров является наилучшим способом установ-
ления прочного мира. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Сирийской Араб-
ской Республики. 

Г-н Аджиб (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Наша делегация присоеди-
няется к заявлениям, которые будут сделаны от 
имени Движения неприсоединившихся стран и 
Группы арабских государств. В своем националь-
ном качестве мы хотели бы сделать следующее 
заявление. 

Израильские оккупационные силы уже не-
сколько недель продолжают свои варварские на-
падения и преступные действия против братского 
палестинского народа и наших сограждан на ок-
купированных сирийских Голанах, которые без-
оружными противостоят израильской военщине 
и протестуют против продолжения израильской 
оккупации их земли, создания на ней поселений, 

переселения их из городов и деревень и разруше-
ния их домов, что подрывает все возможности для 
установления мира и стабильности в регионе. 

Сирийская Арабская Республика решитель-
но осуждает эти израильские нападения, которые 
представляют собой военные преступления и пре-
ступления против человечности, и заявляет, что 
израильская политика эскалации является ничем 
иным, как проявлением неспособности оккупаци-
онных сил ослабить решимость палестинского на-
рода и его готовность добиваться соблюдения сво-
их законных исторических прав, выражающихся в 
создании независимого государства со столицей в 
Иерусалиме и возвращении на родину. 

Бездействие Совета Безопасности и его неспо-
собность срочно найти справедливое решение дав-
него вопроса о палестинском народе из-за обструк-
ции одного постоянного члена Совета подрывает 
репутацию Совета и его способность выполнять 
свои обязанности в то время, когда мы остро нуж-
даемся в срочных действиях Совета, чтобы остано-
вить преступления израильских оккупационных 
властей, привлечь виновных к ответственности, 
предотвратить повторение преступлений, заста-
вить Израиль выполнять решения международ-
ного сообщества, касающиеся палестинского во-
проса, и дать палестинскому народу возможность 
пользоваться своими законными и неотъемлемыми 
правами. 

Уже сейчас ясно, что череда политических кри-
зисов, с которыми сталкиваются одно за другим 
правительства израильского оккупационного обра-
зования, вынуждают его руководство, не способное 
их разрешить, выносить свои внутренние кризисы 
вовне, совершая нападения на наших беззащитных 
граждан в Палестине и на оккупированных сирий-
ских Голанах, наглядно демонстрируя закон силы 
и закон джунглей, а также бессовестно игнорируя 
международное право и положения Устава Органи-
зации Объединенных Наций. 

Израиль, оккупирующая держава, продолжает 
свою агрессивную и направленную против нашего 
народа политику на оккупированных сирийских Го-
ланах с 1967 года. Израиль продолжает совершать 
чудовищные нарушения международного права и 
международного гуманитарного права, включая 
аресты, убийства, перемещение населения и про-
должающееся с 2014 года закрытие контрольно-
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пропускного пункта Эль-Кунейтра, который явля-
ется единственным жизненно важным каналом со-
общения между жителями оккупированных Голан 
и их семьями на родине, в Сирии, в соответствии с 
соглашением о разъединении сил от 1974 года. 

Оккупационные силы также продолжают си-
стематически проводить свою политику экспансии 
и осуществляют проекты по строительству тысяч 
единиц жилья и «передовых поселений» в целях 
дальнейшей оккупации Голан, изменения их демо-
графического состава и увеличения там числа посе-
ленцев. В июне израильские оккупационные войска 
вторглись в район Аль-Хафайер, расположенный 
к востоку от деревни Масада на оккупированных 
сирийских Голанах, и бульдозерами уничтожили 
сельскохозяйственные посевы в рамках подготов-
ки к реализации своего плана по установке на этих 
землях ветряных турбин для нужд поселенцев. 
Они планируют также снести оставшиеся дома в 
деревне Эйн-Фит, которая в 1967 году была раз-
рушена оккупантами, что привело к переселению 
ее жителей, с целью уничтожить ее арабскую си-
рийскую самобытность и превратить ее в военный 
объект, что является очередным нарушением резо-
люции 497 (1981). 

Серьезность ситуации с реализацией поселен-
ческих проектов и установкой ветряных турбин за-
ключается в том, что таким образом власти душат 
деревни оккупированных Голан, обособляют их 
друг от друга и подрывают их сельско-хозяйствен-
ную деятельность, которая является источником 
средств к существованию для большинства населе-
ния Голан, а также выселяют жителей Голан и за-
селяют эти места поселенцами. 

Параллельно с этим израильские оккупацион-
ные силы продолжают свои нападения на террито-
рии Сирийской Арабской Республики. 19 июля с се-
вера оккупированных сирийских Голан был совер-
шен акт агрессии в виде нанесенных по некоторым 
точкам в окрестностях Дамаска ракетных ударов, 
которые привели к жертвам и причинили матери-
альный ущерб. Кроме того, всего два дня назад они 
предприняли новую агрессию против некоторых 
постов Сил внутренней безопасности в населенном 
пункте Эль-Кахтания в Эль-Кунейтре, что является 
еще одним грубым нарушением соглашения о разъ-
единении сил от 1974 года. 

Сирийская Арабская Республика осуждает все 
нарушения и акты агрессии Израиля, совершенные 
на сирийской территории и против наших граж-
дан на оккупированных сирийских Голанах. Пред-
упреждаем об опасных последствиях агрессивной 
политики Израиля и его экстремистских властей, 
которые в значительной мере усиливают напряжен-
ность в регионе и подталкивают регион к новой фазе 
отсутствия безопасности и стабильности. Сирия 
призывает Совет Безопасности перестать отмал-
чиваться и незамедлительно приступить к выпол-
нению своих обязанностей, с тем чтобы положить 
конец оккупации Израилем арабских территорий, 
включая сирийские Голанские высоты и осуще-
ствить соответствующие резолюции Организации 
Объединенных Наций, в частности резолюции 242 
(1967) и 338 (1973), а также резолюцию 497 (1981), в 
которой решение Израиля об аннексии Голанских 
высот признано недействительным и не имеющим 
юридической силы. 

В заключение хочу сказать, что наша делега-
ция не будет отвечать на заявление Европейского 
союза, особенно на необоснованные обвинения и 
упреки в адрес нашей страны, поскольку они не 
имеют отношения к теме сегодняшней дискуссии. 
Мы должны сосредоточиться на деле палестин-
ского народа и нашего народа на оккупированных 
сирийских Голанах, которое заслуживает того, 
чтобы мы в полной мере уделили ему все наше 
внимание и не тратили напрасно свое время и вре-
мя Совета, отвечая на эти ложные утверждения и 
обвинения. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Казахстана. 

Г-жа Бакытбеккызы (Казахстан) (говорит по-
английски): Выражаем признательность председа-
тельствующему в Совете Безопасности Соединен-
ному Королевству за организацию этих прений по 
Ближнему Востоку и благодарим помощника Гене-
рального секретаря Хиари за его сообщение. 

Присоединяемся к словам предупреждения Ге-
нерального секретаря Антониу Гутерриша и дру-
гих ключевых членов международного сообщества 
о том, что нынешний цикл конфликтов в ближнево-
сточном регионе, особенно палестино-израильский 
конфликт, вызывает серьезную озабоченность. Это 
связано с тем, что конфликт чреват дальнейшей 
эскалацией напряженности на всех уровнях, что 
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приведет к дестабилизации обстановки во всем ре-
гионе и за его пределами; и поэтому требует нашего 
пристального внимания. 

Казахстан разделяет всеобщую озабоченность 
по поводу продолжающегося расширения поселе-
ний на оккупированной палестинской территории. 
Мы обеспокоены недавней эскалацией насилия в 
Дженине на Западном берегу. 

Казахстан призывает израильтян и палестин-
цев воздерживаться от любых действий, которые 
могли бы подорвать перспективы урегулирова-
ния в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств. В связи с этим призываем 
всех политических, общественных и религиозных 
лидеров не жалеть сил для прекращения боевых 
действий, интенсивность которых продолжает 
нарастать. 

В свете вышесказанного Казахстан предлагает 
возобновить диалог между всеми сторонами кон-
фликта, в сочетании с новыми мерами по улучше-
нию гуманитарного положения населения Газы в 
целях укрепления доверия и снижения уровня но-
вых угроз. Это необходимо, поскольку Газа оста-
ется неотъемлемой частью урегулирования в со-
ответствии с принципом сосуществования двух 
государств согласно соответствующим и имею-
щим ключевое значение резолюциям Организа-
ции Объединенных Наций. 

Казахстан вновь подчеркивает настоятельную 
необходимость оказания поддержки Ближнево-
сточному агентству Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ в выполнении им своей важ-
нейшей обязанности по смягчению последствий 
ухудшающейся ситуации в секторе Газа и содей-
ствию долгосрочному развитию этого региона. На 
сегодняшний день мы наблюдаем рост масштабов 
нищеты и безработицы и затяжной экономиче-
ский спад, что в еще большей степени подпитыва-
ет конфликт. Необходимо переломить тенденцию 
к ухудшению положения в плане безопасности и 
социально-экономической ситуации на оккупиро-
ванной палестинской территории. 

В связи с этим вновь призываем обе стороны 
воздерживаться от насилия и работать над по-
литическим урегулированием в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств 

для двух народов. Такая концепция должна га-
рантировать неотъемлемое право палестинцев на 
государственность, наряду с правом Израиля на 
безопасность. 

Давняя политика Казахстана заключается в 
полной поддержке создания независимого государ-
ства Палестина, мирно сосуществующего с Изра-
илем в пределах границ 1967 года и являющегося 
полноправным членом Организации Объединен-
ных Наций. Как и другие ораторы, мы подчерки-
ваем, что урегулирование в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств является 
единственным жизнеспособным вариантом дости-
жения прочного мира; его необходимо достичь пу-
тем диалога в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций и соответствующими резо-
люциями Совета Безопасности. Для урегулирова-
ния текущей ситуации следует ввести в действие и 
другие двусторонние и многосторонние механизмы 
и инициативы, такие как «дорожная карта» мирно-
го процесса, Арабская мирная инициатива и возоб-
новление работы ближневосточной «четверки» или 
ее адаптация к нынешним условиям. 

Казахстан готов присоединиться к любым кол-
лективным посредническим усилиям, в частности 
таким, в рамках которых израильских и палестин-
ских лидеров призывают продемонстрировать по-
литическую добрую волю, чтобы обе стороны мог-
ли жить в условиях мира, безопасности, прогрес-
са и процветания, к чему так давно стремятся их 
народы. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово г-ну Абдельазизу. 

Г-н Абдельазиз (говорит по-арабски): Я хотел 
бы поблагодарить помощника Генерального секре-
таря Халеда Хиари за его сегодняшнее исчерпыва-
ющее сообщение и присоединиться к заявлению, с 
которым выступит представитель Йемена от имени 
Группы арабских государств. 

Мы собрались здесь сегодня, чтобы обсудить 
весьма сложную и деликатную региональную ситу-
ацию на Ближнем Востоке, которая возникла в ре-
зультате того, что Израиль, оккупирующая держа-
ва, постоянно ставит под сомнение волю междуна-
родного сообщества и Организации Объединенных 
Наций. Израиль продолжает нарушать нормы меж-
дународного права, международного гуманитарно-
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го права и международного права прав человека на 
оккупированной палестинской территории, и никто 
не привлекает его к международной или уголовной 
ответственности. Ни для кого не секрет, что одной 
из основных злонамеренных целей экстремистского 
правительства Израиля правого толка является от-
каз от урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств и уничтожение 
всех шансов на создание независимого палестин-
ского государства со столицей в Иерусалиме. Для 
этого оно продолжает в нарушение резолюции 2334 
(2016) проводить экспансионистскую политику 
строительства поселений и сооружений, включая 
меры по переселению населения, конфискации 
имущества и сносу домов и поддержке израильских 
поселенцев, одновременно активизируя нападения 
с целью изменить исторически сложившуюся си-
туацию на палестинской территории, в частности в 
Восточном Иерусалиме, столице независимого па-
лестинского государства. 

Израильское правительство намерено развер-
нуть специальные силы безопасности в поддержку 
поселенцев, которые незаконно нападают на безза-
щитный палестинский народ, что является нару-
шением всех обязательств Израиля как оккупиру-
ющей державы. Сложившаяся ситуация усугубля-
ется отсутствием каких-либо перспектив урегули-
рования со стороны ближневосточной «четверки» 
или самого Совета Безопасности. Совет не созывал 
заседание «четверки» уже очень давно. Причины 
всем известны: они обусловлены продолжающимся 
в Совете Безопасности противостоянием и напря-
женностью по другим вопросам, которые сильно 
беспокоят его членов и международное сообще-
ство. Несмотря на очевидную схожесть этих вопро-
сов, особенно тех, которые связаны с насильствен-
ной оккупацией чужих земель, Совет предпочел 
придерживаться двойных стандартов при решении 
украинского вопроса, оказывая Украине всевоз-
можную поддержку: институциональную, матери-
ально-техническую и финансовую, — и сведя при 
этом к минимуму поддержку международным со-
обществом Палестины, несмотря на текущее ухуд-
шение ситуации. Тем не менее обязанностью Сове-
та по-прежнему остается обеспечение защиты па-
лестинского народа на оккупированных палестин-
ских территориях. По мнению Лиги арабских госу-
дарств, Совет, не дожидаясь третьей палестинской 
интифады или еще одной резни, подобной резне в 

Хевроне 1994 года, которую могут устроить изра-
ильские силы и группы поселенцев, обязан принять 
новую резолюцию, повторяющую его собственную 
резолюцию 904 (1994). 

Несмотря на ложные обвинения и постоянные 
нападки Постоянного представителя Израиля на 
Организацию Объединенных Наций и Совет Безо-
пасности, Лига арабских государств подчеркивает, 
что Совет Безопасности и Генеральный секретарь 
обязаны реализовать предложения, изложенные 
в его докладе 2018 года о защите палестинского 
гражданского населения (A/ES-10/794), не допу-
стить дальнейшего ухудшения безопасности пале-
стинского народа и создать механизм обеспечения 
международной защиты этого беззащитного наро-
да и его святынь, в частности мечети Аль-Акса, а 
также других мусульманских и христианских свя-
тынь. Израиль должен уважать роль Иорданского 
Хашимитского Королевства в качестве хранителя 
этих святых мест. Для того чтобы Совет был в со-
стоянии выполнять такие задачи, необходимо при-
держиваться применяющихся в других странах 
принципов международной ответственности, осо-
бенно в отношении любых израильтян, совершаю-
щих нарушения на оккупированных палестинских 
территориях. 

На этой неделе многие страны и организации 
представили в Международный Суд свою право-
вую позицию относительно незаконности израиль-
ской оккупации палестинских территорий. Одной 
из организаций, выразивших свое мнение, была 
Лига арабских государств. Надеемся на скорейшее 
вынесение консультативного заключения Суда, 
которое было запрошено Генеральной Ассамблеей 
в ее резолюции 77/247 и заложит новый прочный 
правовой фундамент в поддержку международной 
законности. 

На тридцать втором Совещании глав арабских 
государств и правительств, проходившем в Коро-
левстве Саудовская Аравия, было принято прин-
ципиальное решение о восстановлении приоста-
новленного членства Сирии в Лиге арабских госу-
дарств и о необходимости уделения дальнейшего 
внимания сирийской проблеме в целях достижения 
всеобъемлющего мирного урегулирования, кото-
рое поможет Сирии восстановить свое положение. 
Этого можно добиться путем уважения сувере-
нитета Сирии над ее территориями и ликвидации 
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любого несанкционированного иностранного при-
сутствия на них, в том числе путем прекращения 
израильской оккупации арабских сирийских Голан. 
Необходимо также положить конец активизации 
деятельности террористических организаций на 
сирийской территории. Несмотря на некоторые ого-
ворки, Лига арабских государств высоко ценит под-
держку международного сообщества в выполнении 
этих задач. 

Лига арабских государств выражает обеспоко-
енность по поводу того, что в Совете Безопасно-
сти нет достаточного единства относительно ме-
ханизма доставки гуманитарной помощи в Сирию 
через линии противостояния и трансграничного 
механизма, несмотря на конструктивные решения 
кураторов Совета Безопасности и одностороннее 
суверенное решение Сирии открыть на шесть меся-
цев контрольно-пропускной пункт «Баб-эль-Хава» 
для доставки гуманитарной помощи Организации 
Объединенных Наций в северо-западные районы 
Сирии. Лига арабских государств призывает Совет 
активизировать совместную с сирийским прави-
тельством работу по преодолению острого гумани-
тарного кризиса, с которым столкнулся сирийский 
народ. Все стороны должны объединить усилия по 
решению этого вопроса, обеспечив при этом неза-
висимость и объективность при доставке гумани-
тарной помощи, уважение территориальной целост-
ности и суверенитета Сирии, а также адекватное 
финансирование. 

Лига арабских государств приветствует недав-
но произошедший в Йемене обмен заключенными. 
Кроме того, мы хотели бы выразить признатель-
ность Организации Объединенных Наций за кон-
структивную роль в перекачке нефти с нефтена-
ливного танкера «FSO SAFER» во избежание эко-
логической катастрофы или катастрофы в области 
безопасности в Красном море. Поддерживаем все 
усилия, направленные на обеспечение необходи-
мого финансирования всеобъемлющего полити-
ческого урегулирования в Йемене, а также актив-
ные политические усилия по достижению такого 
урегулирования. 

Несмотря на серьезные гуманитарные послед-
ствия военных столкновений в братском Судане и 
усилия Лиги арабских государств по немедленно-
му прекращению огня между Силами оперативного 
оказания поддержки и Суданскими вооруженны-

ми силами и достижению внутреннего консенсуса 
между всеми военными и гражданскими судан-
скими сторонами относительно политического 
урегулирования для восстановления гражданско-
го правления в стране, Лига арабских государств 
подтверждает позицию, выраженную Группой 
арабских государств в Нью-Йорке в письме на имя 
Председателя Совета Безопасности и Генераль-
ного секретаря от 3 февраля, в поддержку прось-
бы суданского правительства об отмене санкций, 
введенных резолюцией 1591 (2005) и другими со-
ответствующими резолюциями, без каких-либо 
предварительных условий, как действовал Советом 
в случае отмены оружейного эмбарго в отношении 
Эритреи в резолюции 2444 (2018). Снятие санкций 
позволит суданскому правительству восстановить 
контроль над своими территориями и поддержи-
вать мир и стабильность, а также единство и суве-
ренитет над своей территорией. Лига арабских го-
сударств призывает страны и организации-доноры 
оказать Судану поддержку, необходимую для пре-
одоления острого гуманитарного и экономического 
кризиса. 

В заключение следует отметить, что Лига араб-
ских государств, являясь активным партнером Ор-
ганизации Объединенных Наций, рассчитывает на 
дальнейшее сотрудничество и координацию дей-
ствий с Советом Безопасности в целях эффективно-
го решения вышеуказанных и других касающихся 
арабских стран важных вопросов, стоящих в по-
вестке дня Совета. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово предоставляется представителю Республики 
Корея. 

Г-н Ким Санчин (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить помощника Генерального секретаря Хиари за 
его сегодняшнее сообщение. 

Республика Корея серьезно обеспокоена си-
туацией в области безопасности в Израиле и Па-
лестине, которая ухудшается с начала этого года. 
Особую тревогу вызывает тот факт, что недавние 
столкновения в городе Джанин на Западном бере-
гу привели к многочисленным жертвам, после чего 
20 июня произошел теракт, в результате которого 
погибли 4 израильтянина, и в тот же день были со-
вершены погромы в отношении палестинцев. 
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Наша делегация решительно осуждает любое 
насилие в отношении гражданского населения и 
вновь заявляет, что террористическим нападениям 
не может быть оправдания. Продолжение насилия 
в регионе только усугубит недоверие и еще боль-
ше подорвет перспективы мирного урегулирования 
конфликта. Мы призываем все стороны проявлять 
максимальную сдержанность в свете сложившейся 
нестабильной ситуации на местах. 

Наша делегация настоятельно призывает все 
стороны предпринять конкретные шаги, направ-
ленные на снижение напряженности и создание 
благоприятных условий для диалога и ускорения 
мирного процесса. Надеемся на продолжение со-
трудничества, о котором было заявлено в совмест-
ных коммюнике в Акабе и Шарм-эш-Шейхе весной 
прошлого года. 

В этой связи наше правительство выражает 
глубокую озабоченность в связи с недавним пла-
ном израильского правительства по расширению 
поселений на Западном берегу и изменению про-
цедур утверждения поселений, позволяющих уско-
рить их расширение. Мы настоятельно призываем 
правительство Израиля отказаться от политики 
строительства поселений, сноса домов и выселе-
ния людей, поскольку все это представляет собой 
явные нарушения норм международного права и 
противоречит соответствующим резолюциям Со-
вета Безопасности. 

Республика Корея подтверждает свою твердую 
приверженность содействию международным уси-
лиям по установлению постоянного мира в регио-
не. Наша делегация твердо убеждена в том, что не 
существует альтернативы урегулированию в соот-
ветствии с принципом сосуществования двух го-
сударств, при котором израильтяне и палестинцы 
живут бок о бок в условиях мира в пределах без-
опасных и признанных границ согласно нормам 
международного права и соответствующим резо-
люциям Организации Объединенных Наций. 

Пользуясь случаем, я хотел бы подтвердить не-
изменную приверженность нашего правительства 
поддержке международных инициатив, направлен-
ных на удовлетворение гуманитарных потребно-
стей палестинского народа и его потребностей в об-
ласти развития. Вызывают озабоченность финансо-
вые трудности, с которыми сталкивается Ближне-
восточное агентство Организации Объединенных 

Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ (БАПОР). В связи с этим наше пра-
вительство приняло решение увеличить поддержку 
программного бюджета Агентства в этом году и 
продолжит оказывать поддержку в дальнейшем. 

Кроме того, недавно наше правительство при-
няло решение о предоставлении в этом году до-
полнительной гуманитарной помощи уязвимым 
группам населения Палестины и палестинским бе-
женцам в регионе по линии БАПОР, а также Управ-
ления по координации гуманитарных вопросов. 
Корея надеется, что эта поддержка поможет улуч-
шить гуманитарную обстановку в регионе и облег-
чить страдания палестинских беженцев и уязвимых 
групп населения. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Филиппин. 

Г-н Новисио (Филиппины) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, и Соединенное Королевство за орга-
низацию сегодняшних ежеквартальных открытых 
прений Совета Безопасности по Ближнему Вос-
току, включая палестинский вопрос. Хотел бы по-
благодарить также помощника Генерального секре-
таря Мохамеда Халеда Хиари за его сегодняшнее 
сообщение. 

Филиппины с серьезной озабоченностью сле-
дят за последними событиями вокруг Израиля и 
Палестины, включая растущую напряженность на 
местах. Присоединяемся к международному сооб-
ществу и призываем все заинтересованные стороны 
проявлять максимальную сдержанность и действо-
вать ответственно в соответствии с нормами меж-
дународного права. Мы также настоятельно призы-
ваем их признать необходимость защиты граждан-
ского населения в соответствии с нормами между-
народного гуманитарного права. Поддерживаем 
любые усилия по предотвращению всех форм на-
силия, терроризма и насильственного экстремизма. 

Филиппины считают, что урегулирование из-
раильско-палестинского конфликта является зало-
гом обеспечения мира и стабильности в регионе. 
Этот конфликт никогда не сможет быть разрешен 
насильственным путем, а только посредством кон-
структивного диалога и переговоров в соответ-
ствии с международным правом. 
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Дипломатия должна оставаться движущей си-
лой в достижении справедливого, прочного и все-
объемлющего мира на Ближнем Востоке. Действи-
тельно, все мы хотим всеобъемлющего, справедли-
вого и устойчивого урегулирования израильско-па-
лестинского конфликта в целях достижения мира и 
стабильности в ближневосточном регионе. Поэтому 
необходимо продолжать дипломатические усилия, 
направленные на обеспечение того, чтобы заинте-
ресованные стороны сели за стол переговоров для 
налаживания общения и устранения расхождений 
в своих позициях. Целью должно стать достижение 
взаимоприемлемого соглашения, учитывающего 
законные чаяния и интересы как израильтян, так 
и палестинцев. Поэтому обе стороны должны ак-
тивно предпринимать позитивные шаги для того, 
чтобы переговоры набрали обороты, и совместно 
работать над возобновлением переговоров для до-
стижения прочного мира. 

Что касается урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств, 
то Филиппины всегда поддерживали идею созда-
ния Государства Палестина, живущего в условиях 
безопасности и мира со своими соседями. Филип-
пины вновь заявляют о своей поддержке решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, в соответствии с которым Израиль и жиз-
неспособное палестинское государство будут жить 
бок о бок в условиях мира, безопасности и взаим-
ного признания. Поэтому все стороны должны воз-
держиваться от односторонних действий, подрыва-
ющих перспективы урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств. 

Что касается деятельности Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР), то мы высоко оцениваем усилия, 
которые оно прилагает в чрезвычайных обстоя-
тельствах для безотлагательного удовлетворения 
гуманитарных потребностей пострадавшего насе-
ления, включая беженцев и небеженцев. Поэтому 
мы должны продолжать поддерживать работу БА-
ПОР по предоставлению жизненно важных услуг 
палестинским беженцам. Филиппины поддержива-
ют деятельность БАПОР. 

Что касается дальнейших действий, то Фи-
липпины призывают заинтересованные стороны 
уделять больше внимания укреплению доверия. 

Приветствуем недавно установленные дипломати-
ческие отношения между Израилем и рядом араб-
ских стран в целях улучшения перспектив дости-
жения всеобъемлющего урегулирования в рамках 
ближневосточного мирного процесса. Мы также 
приветствуем недавние встречи представителей 
Иордании, Египта, Соединенных Штатов, Израи-
ля и Палестинской администрации в Акабе (Иор-
дания) и Шарм-эш-Шейхе (Египет), направленные 
на разрядку напряженности, и надеемся, что обяза-
тельства, зафиксированные в итоговых совместных 
коммюнике, будут добросовестно выполняться. 

В заключение Филиппины вновь заявляют о 
важности поддержки шагов, которые могут расши-
рить пространство для содержательного диалога и 
переговоров, укрепления доверия и взаимопонима-
ния, а также сотрудничества во имя мира. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Йемена. 

Г-н ад-Добхани (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего хотел бы поздравить Вас, г-н Предсе-
датель, со вступлением Соединенного Королевства 
на пост Председателя Совета Безопасности в этом 
месяце. Хотел бы также поблагодарить помощни-
ка Генерального секретаря по Ближнему Востоку и 
Азиатско-Тихоокеанскому региону г-на Халеда Хи-
ари за его сообщение. 

Я хотел бы сделать заявление от имени госу-
дарств — членов Группы арабских государств в 
Нью-Йорке. 

Оккупирующая держава игнорирует неодно-
кратные призывы членов Совета сохранять спо-
койствие на оккупированной палестинской тер-
ритории и продолжает свою жестокую агрессию 
против палестинцев-христиан и мусульман в нару-
шение всех международных законов, конвенций и 
резолюций Совета. 

В этой связи Группа арабских государств са-
мым решительным образом осуждает жестокую 
агрессию израильских оккупационных сил, раз-
вернутую с начала месяца против города и лагеря 
беженцев Джанин и других городов на оккупиро-
ванном Западном берегу. Эти действия привели к 
гибели десятков людей и ранениям сотен других 
жителей, в том числе женщин и детей, а также пере-
мещению беженцев и разрушению сотен домов. Эта 
агрессия является продолжением цикла кровавого 
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насилия, систематически совершаемого против па-
лестинского народа, особенно с начала этого года и 
в прошлом году. 

Группа арабских государств осуждает систе-
матическое насильственное перемещение пале-
стинцев, особенно в оккупированном Восточном 
Иерусалиме, осуществляемое израильскими окку-
пационными силами и поселенцами, а также напа-
дения на верующих и аресты сотен из них. Помимо 
этих безответственных актов агрессии, Израиль, 
оккупирующая держава, ежедневно совершает пре-
ступления против палестинского народа, со времен 
Накбы и по сей день. 

В этой связи Группа арабских государств под-
черкивает необходимость соблюдения Израилем, 
оккупирующей державой, правового и истори-
ческого статус-кво священной мечети Аль-Акса/ 
Харам-аш-Шарифа, включая территорию, на кото-
рой она расположена, общей площадью в 144 до-
нума, как места отправления культа исключитель-
но для мусульман. Он также должен уважать роль 
иорданского Управления по делам вакуфов Иеруса-
лима и мечети Аль-Акса как единственного орга-
на, уполномоченного управлять всем комплексом 
Харам-аш-Шариф и регулировать доступ к нему. 

Группа арабских государств подчеркивает так-
же право Государства Палестина осуществлять 
свой суверенитет над оккупированным городом 
Восточный Иерусалим как столицей Государства 
Палестина и его святыми местами. Оккупирующая 
держава Израиль не обладает никакими правами в 
отношении оккупированного города Иерусалим и 
его исламских и христианских святынь и не обла-
дает суверенитетом над ними. 

Группа арабских государств ценит позицию 
стран, которые отвергают и осуждают провокаци-
онные и агрессивные действия Израиля против па-
лестинских городов и лагерей беженцев, такие как 
недавнее вторжение в лагерь беженцев в Джанине 
и выселение палестинцев из их домов в оккупи-
рованном Иерусалиме. Кроме того, мы ценим по-
зиции, в которых подчеркивается недопустимость 
какого-либо изменения исторического и правового 
статус-кво. Группа также подтверждает необходи-
мость дальнейших усилий и инициатив по защите и 
охране оккупированного города Иерусалима и его 
святых мест, отвергая и осуждая любые попытки 
изменить его демографический состав, арабскую, 

исламскую и христианскую самобытность и право-
вой и исторический статус, включая израильскую 
политику колониализма и аннексии этого оккупи-
рованного города и территории. 

Группа арабских государств осуждает экстре-
мистские взгляды правительства Израиля, грубо 
нарушающего все свои обязательства по междуна-
родному праву и резолюции Совета Безопасности, 
что приводит к серьезной напряженности на окку-
пированных палестинских территориях. 

Убедившись в том, что позиция международ-
ного сообщества остается лишь словами на бумаге, 
Израиль, чувствуя полную свободу действий, со-
вершает нападения на мирных палестинцев, убивая 
детей, молодежь, женщин и пожилых людей в горо-
дах, деревнях и на улицах, а также штурмует дома, 
школы и рабочие места и умышленно выбирает 
своей целью медицинских работников и сотруд-
ников средств массовой информации. Кроме того, 
экстремистски настроенные поселенцы совершают 
нападения, в то время как израильское правитель-
ство продолжает свою колониальную экспансию, 
которая сопровождается подстрекательскими дей-
ствиями и расистской риторикой. При этом Изра-
иль не несет никакой ответственности и не под-
вергается никакому наказанию за свои действия, 
идущие вразрез с международной позицией в отно-
шении нарушений на палестинской территории и ее 
оккупации. 

Поэтому Группа арабских государств призы-
вает Совет Безопасности выполнить свои обяза-
тельства и обеспечить осуществление своих резо-
люций, с тем чтобы положить конец этой жестокой 
агрессии и всем односторонним, незаконным и про-
вокационным мерам Израиля, приводящим к эска-
лации ситуации, а также продолжающимся преж-
ними темпами нарушениям, которые он продолжа-
ет совершать в целях строительства и расширения 
своих незаконных поселений. Израиль продолжает 
убивать ни в чем не повинных людей, осуществлять 
налеты на палестинские города и деревни, конфи-
сковать палестинские земли и имущество, сно-
сить палестинские дома и строения и перемещать 
коренных жителей, в том числе в Иерусалиме, а в 
это время оккупационная армия Израиля и группы 
экстремистски настроенных поселенцев вопиющим 
образом оскверняют святость мечети Аль-Акса/ 
Харам-аш-Шарифа. 



  

 

    

    
 

    
     

     
     

 
 

    
    

 

      
 

     
 

    
       

 
    

   
 

      

 
       

     

    
  

 
 

 
   

   

 

    
      

        
    

     
 

 

     

      
 

     
     

     
 

     

 
 

 
 

 

 
 

    

      
      

 

 
 
 

S/PV.9387 (Resumptiom 1) Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 27/07/2023 

Группа арабских государств призывает междуна-
родное сообщество незамедлительно обеспечить за-
щиту палестинского народа в соответствии с предло-
жениями Генерального секретаря, которые Генераль-
ная Ассамблея приветствовала в связи с усилением 
агрессии Израиля против палестинского народа. 

Группа арабских государств осуждает прово-
димую Израилем политику произвольных задер-
жаний, отказа в предоставлении медицинской по-
мощи заключенным и преднамеренного неоказания 
медицинской помощи, приводящего к гибели задер-
жанных лиц. Мы поддерживаем заключенных в их 
борьбе за освобождение. Мы должны обеспечить 
соблюдение оккупационным правительством норм 
международного гуманитарного права и междуна-
родного права прав человека. Необходимо оказать 
давление на Израиль, с тем чтобы он немедлен-
но освободил всех заключенных и задержанных, 
а также выдал тела погибших. Израиль должен, в 
частности, прекратить свою политику депортации 
и домашних арестов. Призываем международное 
сообщество и членов Совета осудить все формы на-
силия против палестинского гражданского населе-
ния со стороны оккупационных сил и радикально 
настроенных поселенцев и потребовать привлече-
ния виновных к ответственности в соответствии с 
принципами подотчетности и транспарентности, 
которые соблюдают все, кроме Израиля. 

Мы неоднократно заявляли, что нам не удастся 
добиться всеобъемлющего и справедливого мира 
на Ближнем Востоке, а также безопасности и ста-
бильности, пока палестинскому народу не будет 
предоставлена возможность реализовать свои не-
отъемлемые законные права, включая право на 
самоопределение, и пока не будет положен конец 
незаконной и колониальной оккупации со сторо-
ны Израиля и обеспечены гарантии создания не-
зависимого и суверенного Государства Палести-
на в границах 1967 года со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Поэтому мы призываем страны мира 
проявить солидарность с палестинским народом в 
его борьбе, обеспечить справедливое решение па-
лестинского вопроса и признать Государство Пале-
стина и его право вступить в ряды полноправных 
членов Организации Объединенных Наций. 

Группа арабских государств приветствова-
ла принятие Генеральной Ассамблеей резолю-
ции 77/247, в которой содержится просьба к Меж-

дународному Суду вынести консультативное за-
ключение по вопросу о колониальной оккупации 
Израилем земель Государства Палестина и ее по-
следствий с учетом того, что эта практика является 
нарушением Устава Организации Объединенных 
Наций и норм международного права и междуна-
родного гуманитарного права. Группа арабских 
государств высоко оценивает позицию тех стран, 
которые поддержали эти усилия, в том числе напра-
вили в Суд юридические материалы в защиту норм 
международного права и прав палестинцев. При-
зываем Международный уголовный суд завершить 
проводимое им расследование и привлечь к ответ-
ственности виновных в военных преступлениях и 
преступлениях против человечности, совершаемых 
Израилем против беззащитного палестинского на-
рода, включая такие преступления, как строитель-
ство поселений, аннексия, агрессия, продолжаю-
щаяся блокада Газы, преднамеренные суммарные 
казни мирных жителей, журналистов и медицин-
ских работников, насильственное перемещение и 
произвольные задержания и жестокое обращение с 
заключенными. 

Группа арабских государств высоко оценивает 
вклад Иордании в защиту и сохранение мусуль-
манских и христианских святынь в Иерусалиме в 
соответствии с ролью хранителя, которую играет 
Иорданское Хашимитское Королевство под руко-
водством короля Абдаллы II. Высоко оцениваем 
роль Комитета по Аль-Кудсу и связанного с ним 
агентства «Бейт Маль Аль-Кудс аш-Шариф», рабо-
той которого руководит король Марокко Мухаммед 
VI. Кроме того, мы высоко оцениваем усилия в под-
держку решения палестинского вопроса, предпри-
нимаемые Алжиром под руководством президента 
Абдельмаджида Теббуна, посредством проведения 
Алжиром своей исторической политики и постоян-
ной финансовой поддержки Государства Палести-
на. Выражаем признательность Королевству Сау-
довская Аравия за предпринимаемые под руковод-
ством короля Сальмана бен Абдель Азиза Аль Са-
уда, Хранителя двух благородных святынь, усилия 
по сохранению исламских святынь в Иерусалиме. 
Высоко оцениваем также историческую роль, ко-
торую играет Египет под руководством президента 
Абделя Фаттаха ас-Сиси в содействии решению па-
лестинского вопроса. Хотим также выразить свою 
признательность арабским странам за все усилия, 
направленные на сохранение города Иерусалима в 
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качестве столицы Государства Палестина, его араб-
ской, исламской и христианской идентичности, свя-
тынь и культурного и гуманитарного наследия, а 
также на поддержку его институтов и решение при 
этом вопросов, связанных с политикой Израиля в 
отношении строительства поселений, иудаизации 
и систематического искажения информации. Кроме 
того, выражаем признательность странам, прини-
мающим палестинских беженцев. 

В заключение Группа арабских государств под-
черкивает, что палестинский вопрос имеет перво-
степенное значение для стран арабского мира. Этот 
вопрос занимает важное место в повестке дня Сове-
та с 1948 года и свидетельствует о несправедливости 
в отношении палестинского народа, которому уже 
давно пора предоставить возможность реализовать 
свое право на самоопределение и создание незави-
симого государства, а также о сохраняющейся не-
способности международного сообщества создать 
эффективный механизм обеспечения выполнения 
резолюций Организации Объединенных Наций. 

Группа арабских государств подчеркивает не-
обходимость и далее оказывать политическую и 
финансовую поддержку Ближневосточному агент-
ству Организации Объединенных Наций для по-
мощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) до тех пор, пока не будет найдено 
справедливое и долгосрочное решение проблемы 
бедственного положения палестинских беженцев 
в соответствии с резолюцией 194 (III) Генеральной 
Ассамблеи. Группа арабских государств еще раз 
отмечает, что добиться мира на Ближнем Востоке 
можно только путем справедливого и всеобъемлю-
щего урегулирования, основанного на решениях, 
обладающих международной легитимностью, и 
выполнения соответствующих резолюций Органи-
зации Объединенных Наций, включая принятую 
недавно резолюцию 2334 (2016). Кроме того, необ-
ходимо реализовать Арабскую мирную инициативу 
и обеспечить создание независимого палестинско-
го государства в границах по состоянию на 4 июня 
1967 года и со столицей в Восточном Иерусалиме. 

Председатель (говорит по-английски): Хотел 
бы напомнить всем ораторам о необходимости по 
возможности ограничивать продолжительность 
своих выступлений тремя минутами, с тем чтобы 
со своими заявлениями могли своевременно высту-
пить сегодня все ораторы. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Чили. 

Г-жа Нарваэс Охеда (Чили) (говорит по-
испански): Благодарим за предоставленную нам 
возможность принять участие в этих открытых 
прениях и подтвердить то значение, которое мы 
придаем этому вопросу. Благодарим также помощ-
ника Генерального секретаря по Ближнему Востоку 
и Азиатско-Тихоокеанскому региону в Департамен-
те по политическим вопросам и вопросам миро-
строительства и Департаменте операций в пользу 
мира за его выступление. 

Вновь заявляем о необходимости возобновле-
ния при поддержке международного сообщества 
процесса прямых переговоров в духе доброй воли 
между Палестиной и Израилем в целях достиже-
ния справедливого, всестороннего и окончательно-
го мирного соглашения, которое позволит создать 
два свободных, автономных, суверенных и неза-
висимых государства в пределах признанных на 
международном уровне, безопасных, окончатель-
ных и взаимно определенных границ 1967 года и на 
основе решений и договоренностей Организации 
Объединенных Наций, включая резолюции, приня-
тые этим органом. Призываем к соблюдению норм 
международного права, международного гумани-
тарного права, прав человека и Устава Организации 
Объединенных Наций, а также к отказу от любых 
односторонних силовых действий. 

Осуждаем насилие во всех его формах. В этой 
связи Чили выражает глубокую озабоченность и 
тревогу по поводу недавних действий, приведших 
к усилению напряженности. Мы осуждаем насиль-
ственные действия ХАМАС и любых вооруженных 
группировок, использующих насилие для достиже-
ния каких бы то ни было целей, а также последнюю 
масштабную военную операцию Израиля, про-
веденную в лагере беженцев в городе Джанин на 
Западном берегу реки Иордан в Палестине. В ходе 
этого нападения были разрушены дома, уничтоже-
ны объекты общественной инфраструктуры и про-
ведены воздушные бомбардировки, в результате 
которых несколько палестинцев погибли, множе-
ство — получили ранения и тысячи палестинцев 
были вынуждены покинуть свои дома. 

Поэтому мы призываем Израиль воздержаться 
от строительства и расширения поселений и не по-
ощрять их узаконивание. Это подразумевает, что 
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он должен выполнять резолюцию 2334 (2016) о не-
законности создания поселений. При этом огорчает 
тот факт, что с момента принятия Советом Безопас-
ности этой резолюции (см. S/PV.7853) на Западном 
берегу реки Иордан и в Восточном Иерусалиме 
продолжается снос все большего числа домов пале-
стинцев, равно как и принятие законов, легализую-
щих создание новых поселений. Об этом свидетель-
ствует тот факт, что если в 2019 году на Западном 
берегу насчитывалось 441 600 поселенцев, то в про-
шлом году их число на Западном берегу реки Иор-
дан и в Восточном Иерусалиме возросло до 700 000. 
Необходимо положить конец гуманитарному кри-
зису, который особенно тяжело отражается на жен-
щинах и детях из числа беженцев. В этой связи мы 
приветствуем работу Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Катара. 

Г-н аль-Маауда (Катар) (говорит по-арабски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить предсе-
дательствующую в Совете делегацию Соединенно-
го Королевства за организацию этих ежекварталь-
ных открытых прений. Хотел бы также поблагода-
рить помощника Генерального секретаря г-на Хиа-
ри за его сегодняшнее сообщение. 

Присоединяемся к заявлению, с которым вы-
ступил представитель Йемена от имени Группы 
арабских государств. 

Из заслушанных сегодня утром сообщений 
ясно, что ситуация на оккупированных палестин-
ских территориях стала еще опаснее в результате 
эскалации насилия. Двадцатого февраля Совет Без-
опасности опубликовал заявление Председателя по 
этому вопросу (см. S/PRST/2023/1), однако опасная 
тенденция не изменилась. Поэтому сложившаяся 
ситуация требует принятия конкретных мер для 
предотвращения дальнейшего ухудшения поло-
жения и выполнения Советом Безопасности своих 
обязанностей в отношении палестинского вопроса, 
который на протяжении десятилетий является цен-
тральным элементом проблемы мира на Ближнем 
Востоке. 

С начала года постоянно происходят серьезные 
нарушения со стороны оккупирующей державы. 
Последними тому примерами служат вторжения в 

город Джанин и находящийся там лагерь бежен-
цев, имевшие место в июне и июле, в дополнение 
к агрессии в секторе Газа, который по-прежнему 
находится в блокаде, и жестоким нападениям из-
раильских поселенцев на палестинские деревни. 
Мы вновь заявляем о решительном осуждении Ка-
таром этих нападений, унесших жизни значитель-
ного числа мирных жителей, в том числе женщин 
и детей. Постоянные действия подобного рода, по 
сути, являются частью целого ряда преступлений, 
совершаемых оккупирующей державой против без-
защитного палестинского народа, что ставит под 
угрозу перспективы мира и чревато обострением 
насилия. 

Череда насилия, которую мы наблюдаем, не вы-
зывает удивления. Она являются следствием опас-
ного и провокационного подхода к палестинскому 
народу, его территориям, мусульманским и хри-
стианским святыням. Мы стали свидетелями того, 
как недавно представители израильского прави-
тельства, парламентарии и поселенцы под защитой 
оккупационных войск ворвались на территорию 
мечети Аль-Акса. Это представляет собой грубое 
нарушение норм международного права и агрессию 
не только против палестинцев, но и против мусуль-
ман всего мира. Мы вновь заявляем о том, что от-
вергаем любые меры, направленные на изменение 
исторического и религиозного статус-кво святых 
мест и ограничение права мусульман и христиан 
на свободный и безопасный доступ к своим местам 
отправления культа. Мы осуждаем политику иу-
даизации оккупированного города Иерусалима, а 
также политику, направленную на изменение его 
арабской, мусульманской и христианской идентич-
ности. В этой связи мы особо отмечаем роль Иор-
данского Хашимитского Королевства как храните-
ля святых мест в Иерусалиме. 

Наблюдаемые в последнее время тенденции со 
стороны Израиля представляют опасность. В этой 
связи решение израильской армии отменить закон 
о размежевании поселений на севере Западного бе-
рега реки Иордан направлено на закрепление окку-
пации и незаконных поселений на оккупированных 
территориях. Это представляет собой серьезное 
нарушение норм международного права и резолю-
ций Организации Объединенных Наций. Чтобы 
привлечь внимание к этим фактам, Государство Ка-
тар направило письменную записку в Международ-
ный Суд, который в ответ на запрос Генеральной 
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Ассамблеи в ближайшее время вынесет юридиче-
ское заключение о правовых последствиях израиль-
ской оккупации. В этой записке мы указываем на 
обязательства Израиля по международному праву 
немедленно прекратить незаконную оккупацию и 
предоставить компенсацию за причиненный ущерб 
и перенесенные страдания. 

Катар призывает международное сообщество в 
срочном порядке выполнить свой моральный и юри-
дический долг и осудить израильские агрессивные 
действия и совершаемые им нарушения, предоста-
вить необходимую защиту нашему братскому пале-
стинскому народу и заставить Израиль прекратить 
вопиющие нарушения норм международного права 
и резолюций, имеющих международную легитим-
ность. Необходимо положить конец оккупации и 
блокаде сектора Газа, а также коллективному нака-
занию всего палестинского народа, в том числе про-
извольным и административным арестам, в част-
ности детей, и мерам, направленным на репрессии 
против активистов и защитников прав палестинцев, 
а также палестинских организаций гражданского 
общества. Для восстановления справедливости не-
обходимо привлечь к ответственности виновных в 
чудовищных преступлениях, совершенных на ок-
купированных палестинских территориях. 

Государство Катар придерживается принци-
пиальной позиции проявления солидарности с на-
шим братским палестинским народом до тех пор, 
пока он не восстановит свои законные права, в том 
числе право на создание независимого, территори-
ально целостного и жизнеспособного государства 
в пределах границ 1967 года и со столицей в Вос-
точном Иерусалиме согласно соответствующим ре-
золюциям Совета Безопасности и Арабской мирной 
инициативе. Мы считаем, что мерами де-факто ре-
шить ближневосточный вопрос и достичь прочного 
мира невозможно. Альтернативы урегулированию 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств не существует. Оккупация арабских 
территорий, в том числе сирийских арабских Голан 
и Ливана, должна быть немедленно и полностью 
прекращена. Необходимо также немедленно поло-
жить конец любой поселенческой деятельности и 
аннексии. 

Наша страна привержена выполнению своего 
долга перед палестинским народом и улучшению 
его гуманитарной ситуации с целью выработки 

решений, способствующих достижению прочно-
го мира. В сотрудничестве с Организацией Объ-
единенных Наций, особенно в секторе Газа, Катар 
прилагает большие усилия для содействия восста-
новлению и обеспечения электроэнергией, а также 
предоставляет помощь наличными и удовлетворя-
ет другие неотложные основные нужды и потреб-
ности в области развития. Мы также продолжаем 
оказывать поддержку Ближневосточному агент-
ству Организации Объединенных Наций для по-
мощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР), на финансирование которого на пе-
риод 2023–2024 годов мы обязались выделить 16 
млн долл. США. Еще раз подчеркиваем важность 
финансовой и политической поддержки БАПОР, ко-
торое является незаменимым до тех пор, пока не до-
стигнуто справедливое урегулирование проблемы 
палестинских беженцев. 

В заключение Государство Катар подтверж-
дает свою поддержку всех искренних усилий, на-
правленных на установление мира, безопасности 
и спокойствия на Ближнем Востоке, в особенности 
на достижение справедливого, всеобъемлющего и 
прочного урегулирования палестинского вопроса. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Намибии. 

Г-жа Кьюзи (Намибия) (говорит по-английски): 
Намибия присоединяется к заявлению, сделанному 
представителем Малайзии от имени Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа. 

Наша делегация также высоко оценивает со-
держательное сообщение помощника Генерального 
секретаря по Ближнему Востоку и Азиатско-Тихоо-
кеанскому региону г-на Халеда Хиари, в котором он 
указал на ухудшение ситуации в области безопас-
ности со времени проведения предыдущего бри-
финга (см. S/PV.9361). 

Последние события на оккупированных пале-
стинских территориях свидетельствуют о сохра-
няющейся тенденции к грубым нарушениям прав 
человека и ущемлению достоинства народа Пале-
стины. Намибия по-прежнему обеспокоена тем, что 
все более тяжелое положение палестинцев продол-
жает отдалять нас от международного консенсуса 
в вопросе достижения справедливого и прочного 
мира на Ближнем Востоке. Имевшие место в про-
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шлом месяце рейды израильских военных в Джа-
нине, а также предыдущие рейды в других районах 
оккупированных палестинских территорий, вклю-
чая Восточный Иерусалим, усугубляют и без того 
нестабильную ситуацию, приводя к гибели и ране-
ниям безоружных гражданских лиц. Никакие раз-
умные доводы не могут оправдать масштабы тако-
го кровопролития и продолжающуюся эскалацию 
насилия. 

Длительная незаконная оккупация и постоянно 
совершаемые нападения закрепляются несоразмер-
ным применением силы со стороны Израиля и при-
водят к отсутствию доступа к основным услугам в 
области здравоохранения и образования. Намибия 
выражает сожаление по поводу того, что эти права 
постоянно нарушаются. В частности, хотя образо-
вание считается одним из основных прав каждого 
человека, дети на всей оккупированной палестин-
ской территории продолжают жить в страхе и полу-
чать психологические травмы и серьезные увечья, 
в результате чего ограничивается их возможность 
посещать школу или добираться до нее. 

Наша делегация вновь заявляет о том, что соз-
дание израильских поселений на оккупированных 
территориях представляет собой нарушение прав 
палестинских беженцев в соответствии с нормами 
международного права, в частности положениями 
резолюции 2334 (2016). Социально-экономические 
последствия длительной незаконной оккупации 
усугубляют чувство отчаяния, обостряя напряжен-
ность в регионе. 

Намибия решительно осуждает недавнюю двух-
дневную военную операцию, которая была прове-
дена Израилем в июне в лагере беженцев в Джанине 
и в результате которой был разрушен медицинский 
центр Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ — объект критиче-
ски важной инфраструктуры, который, поскольку 
его защита не была обеспечена, оказался уязвимой 
мишенью. Несмотря на эти трудности, Намибия 
признает согласованные усилия Агентства и его 
партнеров по обеспечению предоставления жиз-
ненно важных услуг миллионам находящихся в 
уязвимом положении палестинских беженцев, ко-
торые более 70 лет подвергаются перемещению и 
страдают от связанных с этим последствий. 

В заключение Намибия вновь заявляет о том, 
что решительно поддерживает законную борьбу 
палестинского народа против оккупации со сторо-
ны Израиля. Мы также подтверждаем нашу при-
верженность достижению урегулирования в со-
ответствии с принципом сосуществования двух 
государств, согласно которому Израиль и Палести-
на будут жить бок о бок в пределах безопасных и 
признанных границ и с Иерусалимом в качестве 
столицы обоих государств. Убеждены, что только с 
помощью установления на законодательном уровне 
статуса государства можно добиться нормализации 
жизни общества, правового равенства, создания 
экономических возможностей и обеспечения устой-
чивого развития. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Аргентины. 

Г-жа Скефф (Аргентина) (говорит по-испански): 
Аргентина выступает за мирное, окончательное и 
всеобъемлющее решение палестинского вопроса 
и подтверждает свою непоколебимую привержен-
ность урегулированию в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств при уваже-
нии законных чаяний израильтян и палестинцев 
в отношении жизни бок о бок в условиях мира и 
безопасности. В этой связи Аргентина вновь заяв-
ляет о своей поддержке неотъемлемого права пале-
стинского народа на самоопределение и на создание 
пользующегося признанием всех стран независимо-
го и жизнеспособного государства, а также права 
Государства Израиль жить в мире бок о бок со сво-
ими соседями в пределах безопасных и междуна-
родно признанных границ. 

Поэтому наша страна неоднократно говорила 
о вызывающей тревогу эскалации насилия, наблю-
дающейся в этом году, и раз за разом призывала 
стороны избегать обострения конфронтации и кон-
фликта. Аргентинская Республика глубоко обеспо-
коена продолжающимся насилием и гибелью людей 
в Израиле, секторе Газа и на Западном берегу. Се-
рьезность ситуации, обусловленной наличием из-
раильских поселений, была признана Генеральной 
Ассамблеей и Советом Безопасности в резолю-
ции 2334 (2016), положения которой мы полностью 
поддерживаем. В резолюции подчеркивается, что 
поселения, созданные Израилем на Западном бере-
гу и в Восточном Иерусалиме, не имеют юридиче-
ской силы, противоречат нормам международного 
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права, препятствуют заключению мира и подры-
вают перспективы достижения урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. 

В этой связи наша страна выражает свою обе-
спокоенность в связи с решением правительства 
Израиля о легализации «передовых поселений» и 
строительстве новых единиц жилья в уже суще-
ствующих поселениях. В свете принятых в июне 
правительством Израиля решений об утвержде-
нии более чем 5700 новых поселений и внесении в 
процедуру утверждения изменений, которые спо-
собствуют ускорению процесса получения разре-
шений на строительство, Аргентинская Республи-
ка вновь выражает свою озабоченность по поводу 
расширения поселений и призывает положить это-
му конец. Кроме того, мы осуждаем достойное по-
рицания насилие, совершаемое в отношении пале-
стинцев некоторыми экстремистски настроенными 
поселенцами. 

Аргентина признает право Израиля на закон-
ную самооборону, подчеркивая важность обеспе-
чения соответствия принимаемых мер нормам 
международного гуманитарного права, в частности 
принципам избирательности и соразмерности. 

Мы вновь заявляем о том, что решительно осуж-
даем терроризм во всех его формах и проявлениях и 
считаем неприемлемыми неизбирательные запуски 
ракет в сторону Израиля с территории сектора Газа 
и с юга Ливана. В последние месяцы мы вновь вы-
нуждены осуждать нападения на граждан Израиля 
и выражать соболезнования семьям погибших. 

Что касается ситуации в Восточном Иеруса-
лиме, то, по мнению Аргентины, она относится к 
числу вопросов, окончательный статус которых 
должен быть определен сторонами в ходе двусто-
ронних переговоров, согласно соответствующим 
резолюциям Организации Объединенных Наций. 
Мы призываем все стороны, в частности власти 
Израиля, уважать правовой, исторический и рели-
гиозный статус святых мест. Аргентина вновь при-
зывает стороны вернуться на путь переговоров в 
целях установления справедливого и окончатель-
ного мира согласно нормам международного права 
и положениям соответствующих резолюций Гене-
ральной Ассамблеи и Совета Безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Индонезии. 

Г-н Прабово (Индонезия) (говорит по-
английски): Индонезия выражает признательность 
Соединенному Королевству за проведение этих от-
крытых прений. Мы также благодарим помощника 
Генерального секретаря за его вклад. 

К сожалению, палестинский народ продолжает 
страдать и подвергаться несправедливости. Пале-
стинцы ежедневно страдают от незаконного расши-
рения поселений, все более активного применения 
насилия поселенцами, сноса домов, конфискации 
имущества и ухудшающейся гуманитарной ситуа-
ции. Нас предупредили о том, что 2023 год может 
стать еще более кровопролитным. И все же, даже 
имея в своем распоряжении многочисленные ди-
пломатические средства, мы до сих пор не отклик-
нулись на призыв о помощи. Половина года уже 
истекла, и мы становимся свидетелями все новых 
жертв среди гражданского населения, в том числе 
среди детей. Неужели мы действительно хотим до-
ждаться, пока будет побит очередной рекорд? Со-
вет Безопасности не должен считать, что все идет 
своим чередом. Напротив, он должен уделять этому 
вопросу пристальное внимание и незамедлительно 
принять меры. 

В этой связи позвольте мне подчеркнуть три 
момента. 

Во-первых, необходимо положить конец нару-
шениям со стороны оккупирующей державы. Не-
смотря на четкие нормы международного права и 
положения резолюций Организаций Объединен-
ных Наций, попытки аннексии оккупированной 
палестинской территории, политика апартеида и 
несоразмерное применение силы, к сожалению, 
стали нормой. Кроме того, дальнейшей эскалации 
конфликта способствуют продолжающиеся прово-
кации в отношении святых мест. Это неприемлемо. 

Мы не можем допустить воцарения неизменной 
культуры безнаказанности, поскольку каждое во-
пиющее нарушение, совершенное оккупирующей 
державой, будет лишь еще больше отдалять нас 
от установления справедливого и прочного мира. 
Призываем международное сообщество потребо-
вать привлечения виновных к ответственности и 
вновь обращаемся к Совету с призывом обеспечить 
выполнение его собственных резолюций. Для пре-
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дотвращения дальнейшего ухудшения ситуации в 
области безопасности и эскалации насилия необхо-
димо обеспечивать соблюдение принципов между-
народного права и международного гуманитарного 
права. 

В этой связи Индонезия обратилась в Между-
народный Суд с письменной просьбой вынести кон-
сультативное заключение о правовых последствиях 
оккупации Израилем Палестины. Кроме того, мы 
призываем к установлению международного при-
сутствия в Аль-Кудсе в целях мониторинга ситу-
ации и обеспечения безопасности палестинского 
народа на оккупированных территориях, а также 
защиты статуса комплекса Харам-аш-Шариф, ко-
торый является святым местом для последователей 
трех религий. 

Во-вторых, мы должны работать бок о бок в 
интересах облегчения гуманитарной ситуации. Со 
времени событий Накбы прошло 75 лет, а катастро-
фическая ситуация все еще сохраняется. Недавняя 
эскалация агрессии со стороны оккупирующей 
державы, в том числе в секторе Газа и в лагерях 
беженцев, стала причиной повсеместного разру-
шения объектов гражданской инфраструктуры, в 
результате чего ухудшились условия жизни пале-
стинского народа и беженцев, особенно женщин и 
детей. Международное сообщество должно предо-
ставлять им столь необходимую помощь и защиту, 
особенно в тех случаях, когда оккупирующая дер-
жава сознательно не выполняет свои юридические 
обязательства. 

В то же время Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) по-прежнему работает на передовой 
борьбы с этим кризисом, предоставляя услуги в 
области образования, здравоохранения и социаль-
ного обеспечения. Однако Агентство все еще пере-
живает тяжелый финансовый кризис, и одних взно-
сов доноров и добровольных взносов оказывается 
недостаточно. Поэтому, по мнению Индонезии, 
БАПОР должно на стабильной основе получать 
более значительное финансирование из регуляр-
ного бюджета Организации Объединенных Наций, 
что позволит ему обеспечить надежное выполне-
ние своего мандата, который на него возложили 
мы — государства-члены. 

В-третьих, необходимо предпринять коллек-
тивные усилия в целях создания почвы для осу-
ществления мирного процесса. Индонезия высоко 
оценивает все аспекты применяемого в настоящее 
время подхода, основанного на тонкой дипломатии 
и призванного расширить политические перспек-
тивы. Тем не менее все эти усилия и инициативы 
должны быть направлены на обеспечение достиже-
ния урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств. Альтернативы 
урегулированию в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств нет. Это единствен-
ный способ добиться устойчивого мира в регионе. 
Важно, чтобы международное сообщество сохра-
няло приверженность не только заслуживающему 
доверия многостороннему процессу, но и защите 
согласованных на международном уровне параме-
тров. По-прежнему надеемся, что продолжающий-
ся процесс внутрипалестинского примирения соз-
даст благоприятные условия для мирного процес-
са. Индонезия готова оказать палестинцам помощь 
в осуществлении их устремления к эффективному 
управлению и полной независимости. 

В заключение позвольте подтвердить, что Индо-
незия безоговорочно поддерживает палестинский 
народ и солидарна с ним. Будем сохранять такой 
настрой до тех пор, пока им не перестанут отказы-
вать в осуществлении их законного и неотъемлемо-
го права на обретение независимости. Кроме того, 
будем поддерживать полноправное членство Пале-
стины в Организации Объединенных Наций, что 
позволит палестинцам продемонстрировать свою 
независимость и свой вклад в мирный процесс. 

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час слово предоставляется представителю 
Азербайджана. 

Г-жа Ахангари (Азербайджан) (говорит по-
английски): Имею честь выступить от имени 120 го-
сударств — членов Движения неприсоединившихся 
стран (ДНП). Прежде всего я хотела бы поблагода-
рить Соединенное Королевство за успешное руко-
водство работой Совета Безопасности в этом меся-
це и от имени Движения выразить признательность 
за возможность представить свою позицию по во-
просу о Палестине. 

Комитет министров по Палестине Движения 
неприсоединения провел свое заседание на полях 
состоявшегося 5 июля министерского совещания 
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Координационного бюро по Палестине Движения 
неприсоединения и принял политическую деклара-
цию, в которой подтверждается, что справедливое 
решение вопроса о Палестине должно оставаться 
одним из приоритетных вопросов в повестке дня 
Движения, а также постоянной обязанностью Орга-
низации Объединенных Наций до тех пор, пока этот 
вопрос не будет решен надлежащим образом соглас-
но международному праву и соответствующим резо-
люциям Организации Объединенных Наций. 

В связи с этим государства — члены Движения 
еще раз заявляют, что сохраняющаяся десятиле-
тиями историческая несправедливость, в основе 
которой лежит израильская оккупация палестин-
ских и других арабских территорий, по-прежнему 
представляет собой серьезную угрозу регионально-
му и международному миру и безопасности. Пале-
стинский народ по-прежнему лишен своих неотъ-
емлемых прав, в том числе на самоопределение и 
независимость, и поэтому длительное бездействие 
международного сообщества в этом вопросе не-
простительно. Существует четкий и однозначный 
международный консенсус в отношении справед-
ливого решения, а также огромное количество 
многосторонних политических и дипломатических 
инструментов для содействия справедливому мир-
ному урегулированию. Мы должны использовать 
их ответственно. ДНП готово действовать таким 
образом, и мы настоятельно призываем Совет неза-
медлительно принять меры для выполнения своих 
обязанностей в этом отношении. 

Совет Безопасности должен выполнять возло-
женные на него Уставом Организации Объединен-
ных Наций обязанности по поддержанию междуна-
родного мира и безопасности и действовать в целях 
обеспечения выполнения своих собственных резо-
люций. Вопрос о Палестине не может рассматри-
ваться как исключение в контексте международно-
го права или полномочий Совета. Государства — 
члены Движения призывают Совет Безопасности 
преодолеть сложившуюся тупиковую ситуацию в 
отношении вопроса о Палестине, справедливым об-
разом урегулировать этот затянувшийся конфликт 
и исправить эту трагическую несправедливость. 
Это не только положит начало новой эре для на-
родов, живущих на оккупированных территориях 
и во всем регионе, но и позволит восстановить до-
верие к Совету и к нашей международной системе 
в целом. 

ДНП считает, что в резолюции 2334 (2016) 
представлен единственный возможный путь к 
установлению мира, поскольку в ней изложены ос-
новные требования и параметры для достижения 
справедливого урегулирования, предусматриваю-
щего сосуществование двух государств в пределах 
границ по состоянию на 4 июня 1967 года и осу-
ществления палестинским народом своих неотъем-
лемых прав, включая право на самоопределение и 
независимость Государства Палестина со столицей 
в Восточном Иерусалиме, а также на справедли-
вое решение проблемы палестинских беженцев в 
соответствии с резолюцией 194 (III) Генеральной 
Ассамблеи. В связи с этим ДНП вновь призывает к 
реализации в полном объеме резолюции 2334 (2016) 
и эффективному осуществлению ее положений и 
выполнению обязательств, в частности оккупирую-
щей державой, в том числе обязательств государств 
в отношении проведения территориальных разли-
чий, поскольку этот вопрос имеет центральное зна-
чение для обеспечения ответственности. Движение 
также подчеркивает необходимость активизации 
международных и региональных дипломатических 
усилий, в том числе со стороны Совета, направлен-
ных на прекращение начавшейся в 1967 году изра-
ильской оккупации и на выработку справедливого, 
прочного и всеобъемлющего решения. 

Кроме того, государства — члены Движения 
неизменно призывают к полному соблюдению и 
осуществлению положений резолюции 2334 (2016) 
и всех других соответствующих резолюций, каса-
ющихся поселенческой деятельности Израиля и во-
проса о статусе оккупированного Восточного Иеру-
салима. В связи с этим ДНП серьезно обеспокоено 
ухудшением ситуации на местах, которая харак-
теризуется активизацией строительства израиль-
ских поселений, что является грубым нарушением 
международного права и приводит к росту числа 
случаев насилия, провокаций и подстрекательства, 
в частности насилия и террора со стороны поселен-
цев. Это, в свою очередь, приводит к трагической 
гибели все большего числа гражданских лиц, в 
том числе детей, задержанию тысяч палестинских 
граждан и другим бесчисленным нарушениям прав 
человека и норм международного права. 

Необходимо немедленно принять меры по со-
действию деэскалации нестабильной ситуации. Та-
кие меры должны предусматривать прекращение 
Израилем, оккупирующей державой, всех односто-
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ронних и противоправных действий на оккупиро-
ванной палестинской территории, включая Восточ-
ный Иерусалим. Действия, предпринимаемые в на-
рушение соответствующих резолюций Совета Без-
опасности, в том числе исторического и правового 
статус-кво Иерусалима и его святых мест, являются 
провокационными и опасными и подрывают пер-
спективы установления мира. Вновь обращаемся с 
призывом в полной мере уважать этот исторический 
и правовой статус-кво, роль Иорданского Хашимит-
ского Королевства как хранителя расположенных 
в городе христианских и мусульманских святых 
мест и принцип обеспечения неприкосновенности 
святынь, а также все соответствующие положения 
международного права и резолюции Совета. 

ДНП высоко оценивает усилия Его Величе-
ства короля Марокко Мухаммеда VI в его качестве 
Председателя Комитета Организации исламского 
сотрудничества по Аль-Кудсу. Приветствуем при-
зыв, который король Мухаммед и Его Святейше-
ство Папа Франциск подписали 30 марта 2019 года 
в Рабате, подчеркнув в этом документе важную 
роль Аль-Кудса/Иерусалима как города, где прожи-
вают в духе терпимости и взаимоуважения пред-
ставители трех монотеистических религий, а также 
необходимость сохранения его особенностей и ха-
рактера как города для мирного сосуществования. 
В связи с этим ДНП вновь заявляет о своем непри-
ятии попытки Израиля аннексировать оккупиро-
ванный Восточный Иерусалим и подчеркивает, что 
соответствующие действия и угрозы аннексии, с 
которыми постоянно выступают израильские долж-
ностные лица, а также продолжающаяся поселен-
ческая деятельность и насильственное выселение 
палестинских семей из их домов и с их земель под-
лежат безоговорочному осуждению. Любые прини-
маемые в этих целях меры следует без промедления 
отвергать как недействительные и не имеющие ни-
какой юридической силы, и в ответ на них следует 
предпринимать решительные действия, в том числе 
предусмотренные законом контрмеры, для привле-
чения к ответственности виновных в таких грубых 
нарушениях. 

Ситуация в секторе Газа, особенно серьезный 
гуманитарный кризис, по-прежнему вызывает у 
Движения большую обеспокоенность. ДНП вновь 
призывает к полной отмене Израилем незаконной 
блокады, которая по-прежнему причиняет более 
чем 2 миллионам проживающих в секторе Газа па-

лестинских детей, женщин и мужчин невыразимые 
страдания, обусловленные гуманитарными, со-
циальными и экономическими трудностями. Этот 
кризис необходимо преодолеть с опорой на всеобъ-
емлющий подход, согласно международному пра-
ву и соответствующим резолюциям Организации 
Объединенных Наций, включая резолюцию 1860 
(2009). В отсутствие справедливого решения госу-
дарства — члены ДНП вновь обращаются с призы-
вом продолжать оказывать палестинскому народу, 
в том числе беженцам, необходимую гуманитар-
ную и социально-экономическую помощь. Движе-
ние вновь подчеркивает сохраняющуюся важную 
роль Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), а также 
других учреждений Организации Объединенных 
Наций и международных организаций в облегче-
нии тяжелой участи беженцев. Движение также на-
стоятельно призывает международное сообщество 
гарантировать достаточное и предсказуемое финан-
сирование Агентства. Совет должен уделять при-
оритетное внимание обеспечению непрерывности 
деятельности БАПОР, которое вносит значительный 
вклад в поддержание региональной стабильности. 

Израиль, оккупирующая держава, явно отка-
зывается выполнять свои обязательства по защите 
палестинского гражданского населения, предусмо-
тренных четвертой Женевской конвенцией, о чем 
свидетельствуют недавние нападения израильских 
оккупационных сил на лагерь беженцев в Джанине, 
которые привели к гибели и ранению палестинских 
гражданских лиц, включая детей, а также повсе-
местному разрушению домов и жизненно важных 
объектов гражданской инфраструктуры и вынуди-
ли тысячи палестинских семей покинуть свои дома 
в ходе этого побоища. Поэтому Движение вновь об-
ращается со своим давним призывом обеспечить 
палестинскому народу международную защиту с 
целью предотвратить нарушения, содействовать 
обеспечению гуманитарной безопасности населе-
ния на оккупированной территории и предотвра-
тить дальнейшую гибель ни в чем не повинных 
людей. 

В связи с этим Движение вновь выражает се-
рьезную обеспокоенность по поводу того, что Из-
раиль не привлекается к ответственности за все 
совершаемые им нарушения на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Ие-
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русалим, многие из которых могут быть прирав-
нены к военным преступлениям. Израиль должен 
соблюдать нормы международного права и понести 
ответственность за проявление вопиющего неува-
жения к Совету и пренебрежение своими между-
народно-правовыми обязательствами. Отсутствие 
правосудия ведет лишь к усугублению проблемы 
безнаказанности, способствует повторному совер-
шению преступлений и дестабилизирует обстанов-
ку на местах, что тем самым еще больше подрыва-
ет перспективы достижения мира. Поэтому госу-
дарства — члены ДНП будут и впредь призывать 
международное сообщество к действиям, направ-
ленным на прекращение нарушений, которые си-
стематически совершаются Израилем в отношении 
палестинского населения, и привлечь виновных к 
ответственности за их совершение. 

Что касается положения на оккупированных 
сирийских Голанах, то Движение вновь подтверж-
дает, что все меры и действия, которые могут быть 
предприняты Израилем, оккупирующей державой, 
такие как его незаконное решение от 14 декабря 
1981 года, предусматривающее изменение юри-
дического, географического и демографического 
статуса и институциональной структуры, а также 
меры Израиля по осуществлению своей юрисдик-
ции и управления на этой территории являются не-
действительными и не имеют никакой юридической 
силы. В этой связи Движение неприсоединения в 
соответствии со своей принципиальной позици-
ей вновь требует от Израиля выполнения резолю-
ции 497 (1981) и полного вывода сил с оккупирован-
ных сирийских Голан к границам, существовавшим 
по состоянию на 4 июня 1967 года в осуществление 
резолюций 242 (1967) и 338 (1973). 

Более того, государства — члены ДНП подчер-
кивают, что согласно соответствующим резолю-
циям Организации Объединенных Наций, в част-
ности резолюциям 1559 (2004) и 1701 (2006) Совета 
Безопасности, Израиль должен покинуть все ливан-
ские территории, включая район Мазария-Шабъа, 
высоты Кфар-Шуба и северную часть деревни Гад-
жар, а также прилегающий к ней район к северу от 
«голубой линии». 

В заключение следует отметить, что Движение, 
пользуясь этой возможностью, вновь призывает 
международное сообщество принять коллективные 
меры по обеспечению соблюдения норм междуна-

родного права, с тем чтобы положить конец этой 
вопиющей исторической несправедливости. Госу-
дарства — члены ДНП подтверждают свою при-
верженность достижению справедливого, проч-
ного, всеобъемлющего и мирного урегулирования 
палестинского вопроса во всех его аспектах, в том 
числе в части улучшения тяжелого положения па-
лестинских беженцев, и вновь заявляют о своей 
поддержке палестинского народа в его стремлении 
добиться справедливости и реализовать свои закон-
ные национальные чаяния и неотъемлемые права, 
в том числе право на самоопределение, свободу и 
независимость своего суверенного и независимого 
Государства Палестина со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Они готовы сотрудничать с Советом 
Безопасности и оказывать ему поддержку в выпол-
нении его обязанностей в этой области. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Турции. 

Г-жа Озгюр (Турция) (говорит по-английски): 
Ситуация в секторе Газа и на Западном берегу, в 
том числе в Восточном Иерусалиме, продолжает 
вызывать серьезную озабоченность и требует более 
пристального внимания и участия со стороны меж-
дународного сообщества. Расширение незаконной 
поселенческой деятельности, снос домов и насиль-
ственная эвакуация населения подрывают целост-
ность палестинской территории, а также жизнеспо-
собность урегулирования в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств. 

С начала этого года число незаконных поселе-
ний превысило 13 000 единиц жилья, что являет-
ся рекордным количеством санкционированных 
поселений за год. Насилие, совершаемое на окку-
пированной палестинской территории, достигло 
тревожного уровня. В 2022 году было убито 224 па-
лестинца, что стало рекордно высоким, прискорб-
ным показателем с 2005 года. А с начала этого года 
погибли более 200 палестинцев. Участились случаи 
провокаций экстремистов против статуса и непри-
косновенности Харам Аш-Шарифа. Среди послед-
них примеров вопиющих преступлений на почве 
ненависти — нападение на мечеть в Урифе на За-
падном берегу и осквернение священного Корана. 
Виновные должны быть привлечены к ответствен-
ности. Эти провокации вызывают недовольство 
2 млрд мусульман во всем мире. 



  

 

    

 

      

 

 

     
 

 

  

   
 
 

    

 
 

     

 
 

     
 
 

     
 

 

 
   

     

  

      

 

 

     
      

       
 

 
     

 
 

 
  

      

 
    

 
      

 
     

  

     
 

    

     

 

S/PV.9387 (Resumptiom 1) Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 27/07/2023 

Кроме того, мы решительно осуждаем прово-
кационные попытки штурма мечети Аль-Акса, со-
вершенные министром национальной безопасности 
Израиля вместе с экстремистски настроенными по-
селенцами под прикрытием израильских сил без-
опасности. Мы призываем израильские власти при-
нять серьезные меры, необходимые для пресечения 
этих провокаций. Мы вновь решительно подчерки-
ваем, что необходимо соблюдать статус-кво святых 
мест в Иерусалиме. 

На этой неделе президент Аббас посетил с визи-
том Турцию. По этому случаю президент Эрдоган 
вновь заявил о солидарности Турции с палестин-
ским народом и подчеркнул важность единства 
палестинцев. 

Мы будем продолжать всецело поддерживать 
палестинский народ и содействовать облегчению 
его участи путем поддержания контактов с обеи-
ми сторонами конфликта, с тем чтобы способство-
вать деэскалации ситуации на местах и внести свой 
вклад в международные усилия по поиску жизне-
способного решения палестинского вопроса. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бахрейна. 

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить делегацию 
Соединенного Королевства за созыв этой встречи по 
положению на Ближнем Востоке, включая палестин-
ский вопрос, в то время, когда регион сталкивает-
ся с рядом проблем, препятствующих достижению 
прочного мира и стабильности. Я также хотел бы 
поблагодарить помощника Генерального секретаря в 
Департаменте по политическим вопросам и вопро-
сам миростроительства и Департаменте операций в 
пользу мира г-на Халеда Хиари за его сообщение. 

Вот уже много лет на Ближнем Востоке продол-
жаются конфликты, которые опустошают целый 
ряд стран и приводят к негативным последствиям 
для народов региона, препятствуя их развитию, 
безопасности и стабильности. Необходимо наращи-
вать усилия по мирному урегулированию конфлик-
тов и поддерживать добрые услуги Организации 
Объединенных Наций. 

Королевство Бахрейн подтверждает централь-
ное значение палестинского вопроса для региона 
и необходимость урегулирования палестино-из-
раильского конфликта путем возобновления все-

объемлющего и справедливого мирного процесса, 
направленного на создание независимого палестин-
ского государства в границах 1967 года со столицей 
в Восточном Иерусалиме на основе урегулирова-
ния в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств и согласно нормам международно-
го права и Арабской мирной инициативе. 

Королевство Бахрейн вновь заявляет о важно-
сти прекращения всей поселенческой деятельности 
на Западном берегу. Дальнейшая эскалация ситу-
ации приведет к плачевным результатам, которых 
нельзя допускать в этом регионе. 

Кроме того, наша страна осуждает многократ-
ные нарушения, совершенные в отношении мечети 
Аль-Акса в виде серии нападений, которые являют-
ся нарушением международного права и причиня-
ют душевные страдания мусульманам во всем мире. 
Королевство Бахрейн подтверждает необходимость 
уважать роль братского Иорданского Хашимитско-
го Королевства как хранителя святых мест и ва-
куфов в соответствии с нормами международного 
права и сложившимся историческим статус-кво. 
Мы призываем воздерживаться от любых действий, 
которые могут усилить напряженность и ненависть 
и подорвать международные усилия по продвиже-
нию мирного процесса. 

Королевство Бахрейн поддерживает итоги сам-
мита соседних с Суданом стран, состоявшегося 
13 июля в братской Арабской Республике Египет. 
Мы высоко ценим дипломатические усилия Египта 
по организации этого важного саммита и его при-
зыв к сторонам конфликта в братской Республике 
Судан незамедлительно обеспечить соблюдение по-
стоянного прекращения огня и прекратить войну, 
чтобы защитить людей и имущество, содействовать 
доступу и доставке гуманитарной помощи и обе-
спечить полное уважение суверенитета, единства и 
территориальной целостности Судана. Это должно 
стать важным шагом в контексте международных 
усилий по достижению всеобъемлющего, долго-
срочного и мирного урегулирования нынешнего 
кризиса путем вовлечения всех суданских сторон 
в инклюзивный национальный диалог, реализую-
щий чаяния братского суданского народа на дости-
жение безопасности, стабильности и процветания 
при сохранении государственных институтов и ре-
сурсов и достижения конечной цели установления 
демократии. 
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В заключение Королевство Бахрейн вновь заяв-
ляет о важности продолжения международного со-
трудничества для поддержки всех усилий по дости-
жению мирного и политического урегулирования 
конфликтов и создания основ мира и стабильности 
на Ближнем Востоке в целях реализации стремле-
ния его народов к безопасности и процветанию. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Гайаны. 

Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит по-
английски): Я благодарю Соединенное Королевство 
за созыв этих открытых прений по вопросу о поло-
жении на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос. 

Гайана по-прежнему серьезно обеспокоена не-
стабильной ситуацией и эскалацией насилия в Па-
лестине, которая привела к трагической гибели 
людей, тяжелым ранениям и разрушению инфра-
структуры. Эти события усугубляют тупиковую 
ситуацию в затянувшемся израильско-палестин-
ском конфликте и делают окончательное урегули-
рование еще более труднодостижимым. 

Ухудшение ситуации на оккупированных тер-
риториях и рост числа перемещенных лиц вызыва-
ют серьезную озабоченность Гайаны. Эти инциден-
ты еще больше усугубляют экономические трудно-
сти, с которыми сталкивается палестинский народ, 
и повышают риск того, что он останется позади 
глобальных усилий по обеспечению устойчивого 
развития. 

Гайана особенно обеспокоена гибелью пале-
стинских гражданских лиц, включая женщин и де-
тей, в результате недавних израильских воздушных 
ударов по сектору Газа. Недопустимо, что дети по-
прежнему становятся жертвами насилия. Они ни-
когда не должны подвергаться насилию или опас-
ности. Новейший акт агрессии и массированного 
наступления на палестинцев должен быть прекра-
щен. Мы призываем все стороны выполнять свои 
обязательства по международному гуманитарному 
праву и резолюциям Организации Объединенных 
Наций. 

Являясь с 1975 года членом Комитета по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского на-
рода, Гайана будет и впредь признавать Палестину 
как свободное, независимое и суверенное государ-
ство в границах, существовавших до 1967 года, а 

также будет продолжать вносить свой вклад в кон-
кретные усилия по продвижению ближневосточно-
го мирного процесса. В этой связи с удовлетворе-
нием отмечаем, что мы присоединились к нашим 
коллегам и направили заявление в Международный 
Суд в поддержку вынесения консультативного за-
ключения о правовых последствиях, вытекающих 
из политики, проводимой Израилем на оккупиро-
ванной палестинской территории, включая Восточ-
ный Иерусалим, и принимаемых им практических 
мер в этой связи. 

Гайана призывает международное сообщество 
активизировать усилия по достижению всеобъ-
емлющего, справедливого и мирного решения во-
проса о Палестине. Призываем соответствующие 
стороны воздерживаться от действий, противоре-
чащих Уставу Организации Объединенных Наций, 
нормам международного права и соответствующим 
резолюциям Совета Безопасности. Призываем к со-
блюдению основных прав и свобод палестинского 
народа, включая право на возвращение в свою стра-
ну, право на такой уровень жизни, который необхо-
дим для поддержания его здоровья и благосостоя-
ния, и право на жизнь в условиях мира и безопас-
ности в пределах безопасных и четко определенных 
границ. 

Призываем также возобновить диалог, направ-
ленный на полное и окончательное урегулирование 
всех сохраняющихся вопросов, в целях создания 
двух независимых государств — Израиля и Пале-
стины, сосуществующих в условиях мира. В этой 
связи Гайана настоятельно призывает Совет Без-
опасности внести свой вклад в урегулирование 
израильско-палестинского конфликта, выполнив 
свои соответствующие обязательства по междуна-
родному праву. Гайана по-прежнему преисполне-
на решимости добиваться достижения этих целей 
и полностью солидарна с палестинским народом в 
его справедливой борьбе за свободу и мир. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Южной Африки. 

Г-жа Джойини (Южная Африка) (говорит по-
английски): Благодарим Вас, г-н Председатель, за 
организацию этих открытых прений, посвящен-
ных положению на Ближнем Востоке, включая па-
лестинский вопрос. Благодарим также помощника 
Генерального секретаря Халеда Хиари за его сооб-
щение. Присоединяемся к заявлению, сделанному 
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представителем Малайзии от имени Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа. 

Южная Африка по-прежнему обеспокоена 
ухудшением положения в плане безопасности и 
гуманитарной ситуации на оккупированных па-
лестинских территориях в свете продолжающих-
ся агрессивных действий Израиля, направленных 
против палестинского народа. Мы осуждаем про-
веденную Израилем в начале этого месяца воен-
ную операцию в Джанине, которая стала одним из 
самых смертоносных рейдов на оккупированном 
Западном берегу за последние годы. Эти нападе-
ния, которые отличались крайней жестокостью 
и привели к гибели мирных жителей и разруше-
нию гражданской инфраструктуры, идут вразрез 
с нормами международного гуманитарного права 
и международными стандартами в области прав 
человека и усугубляют и без того напряженную 
ситуацию. Как международное сообщество, мы не 
можем безучастно наблюдать за тем, как оккупи-
рующая держава нарушает свои обязательства по 
Женевским конвенциям и Дополнительным прото-
колам к ним. 

В своей Новой повестке дня для мира Гене-
ральный секретарь изложил свое видение много-
сторонних усилий по обеспечению мира и безопас-
ности. Ключевым элементом этого видения являет-
ся система, основанная на нормах международного 
права. Соответственно, как международное со-
общество, мы не можем допустить избирательного 
применения международного права в одних слу-
чаях и его полного игнорирования в других. Про-
должительная незаконная оккупация Израилем и 
все большее расширение поселений на оккупиро-
ванных палестинских территориях носят неспра-
ведливый характер, способствуют сохранению 
безнаказанности и являются нарушением между-
народного права. Следовательно, за свои действия 
на оккупированных палестинских территориях, 
направленные против палестинского народа, Из-
раиль должен быть привлечен к ответственности. 

Мы хотели бы вновь подчеркнуть, что Совет 
Безопасности как орган, на который возложена 
задача поддерживать международный мир и без-
опасность, должен принимать более серьезные 
меры для выполнения своей обязанности по при-
влечению к ответственности виновных в нару-

шении норм международного права. Поэтому по-
прежнему крайне важно обеспечить выполнение 
решений и резолюций этого органа. 

Южная Африка также хотела бы подчеркнуть 
нашу неизменную поддержку свободы палестин-
ского народа в его стремлении реализовать свое 
право на мир, суверенитет, свободу и справедли-
вость. В этой связи поддерживаем инициативу, на-
правленную на переориентацию международной 
повестки дня на мирные процессы в Палестине и 
на Ближнем Востоке в целях достижения урегули-
рования в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств и создания жизнеспособ-
ного палестинского государства, существующего 
бок о бок с Израилем в международно признан-
ных границах, основанных на границах, суще-
ствовавших по состоянию на 4 июня 1967 года, 
до начала арабо-израильской войны 1967 года, со 
столицей в Восточном Иерусалиме, согласно всем 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций, нормам международного пра-
ва и согласованным на международном уровне 
параметрам. 

Мы по-прежнему полны решимости содей-
ствовать примирению и мирному урегулированию 
палестинской ситуации, а также помогать сторо-
нам в этом конфликте реализовать их искреннее 
стремление к миру и сосуществованию. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Кувейта. 

Г-н аль-Аджми (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за организацию сегодняшнего засе-
дания. Благодарю также помощника Генерального 
секретаря по Ближнему Востоку и Азиатско-Ти-
хоокеанскому региону г-на Халеда Хиари за его 
сообщение. 

Мы вновь собрались в зале Совета Безопас-
ности на фоне эскалации напряженности и на-
рушений норм международного права, междуна-
родного гуманитарного права и международных 
стандартов в области прав человека со стороны 
оккупационных властей на оккупированной па-
лестинской территории. Израиль продолжает иг-
норировать призывы международного сообщества 
остановить эскалацию и прекратить применение 
насилия против беззащитного палестинского на-
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рода. Применяя насилие, Израиль не проводит 
различия между живыми людьми и неодушевлен-
ными объектами, а также между мужчинами, жен-
щинами и детьми. 

Вновь заявляем о том, что мы самым решитель-
ным образом осуждаем и отвергаем все эти нару-
шения, последним из которых стала вооруженная 
агрессия оккупационных сил против города Джа-
нин на Западном берегу, в результате которой по-
гибли и получили ранения огромное число пале-
стинцев, включая чудовищное преступление — об-
стрел гражданского автомобиля, который привел к 
гибели трех его пассажиров. Мы также отмечаем 
посещение мечети Аль-Акса сегодня утром так на-
зываемым министром национальной безопасности 
оккупационного правительства Итамаром Бен-
Гвиром в сопровождении группы чиновников и 
поселенцев, что свидетельствует об их вопиющем 
пренебрежении к чувствам сотен миллионов му-
сульман во всем мире. В этой связи мы вновь заяв-
ляем о своем категорическом неприятии всех этих 
актов эскалации и нарушений со стороны оккупа-
ционных сил, что требует от членов международно-
го сообщества и Совета Безопасности выполнения 
своих политических и правовых обязанностей и их 
человеческого долга, а также немедленного вмеша-
тельства для прекращения этих нарушений и при-
влечения виновных к ответственности. 

Хотя заявления с осуждением и обличением 
оккупационных правительств кажутся бесполез-
ными, особенно когда речь идет о нынешнем пра-
вительстве Израиля, которое считается самым экс-
тремистским в истории страны, тем не менее они 
являются прочной основой для распространения во 
всем мире идей о необходимости выработки мир-
ных решений, обеспечения международной защи-
ты братского палестинского народа и содействия 
усилиям Государства Палестина по получению 
статуса полноправного члена Организации Объ-
единенных Наций с учетом того, что оно является 
активным членом многих региональных и между-
народных организаций, включая Лигу арабских 
государств, Организацию исламского сотрудниче-
ства, Движение неприсоединившихся стран и мно-
гие другие организации. 

Государство Кувейт подтверждает свое кон-
структивное участие в справедливой борьбе пале-
стинского народа, что считается центральным и 

ключевым вопросом для арабского и мусульман-
ского мира. Поддерживаем резолюцию 77/247 Ге-
неральной Ассамблеи, в которой содержится обра-
щенная к Международному Суду просьба вынести 
консультативное заключение по поводу израиль-
ской колониальной оккупации территорий Госу-
дарства Палестина и вытекающих из нее правовых 
последствий. Направляя в Суд свое письменное 
заявление, мы также выразили надежду на то, что 
при вынесении консультативного заключения Суд 
примет во внимание наше письменное заявление и 
заявления, представленные многими другими брат-
скими и дружественными странами. В этой связи 
мы вновь настоятельно призываем Международный 
уголовный суд завершить уголовное расследование 
и привлечь к ответственности всех лиц, виновных в 
совершении оккупационной властью военных пре-
ступлений и преступлений против человечности 
в отношении безоружного палестинского народа. 
К таким преступлениям относятся: строительство 
поселений, аннексия, агрессия, продолжающаяся 
блокада сектора Газа, внесудебные казни, предна-
меренные нападения на мирных жителей, журна-
листов и фельдшеров, принудительные выселения, 
произвольные задержания и жестокое обращение с 
заключенными. 

Вновь заявляем, что справедливый и всеобъем-
лющий мир, безопасность и стабильность на Ближ-
нем Востоке могут быть обеспечены только тогда, 
когда палестинский народ сможет осуществить 
свои неотъемлемые и законные права, включая пра-
во на самоопределение, положив тем самым конец 
незаконной израильской колониальной оккупации 
и создав независимое Государство Палестина, обла-
дающее полным суверенитетом над оккупирован-
ными с 1967 года палестинскими территориями со 
столицей в Иерусалиме. Обещания международно-
го сообщества положить конец оккупации и создать 
палестинское государство не должны оставаться 
одними лишь словами. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Саудовской 
Аравии. 

Г-н Альвасиль (Саудовская Аравия) (говорит 
по-арабски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить Соединенное Королевство за руководство 
работой в Совете Безопасности в этом месяце. Мы 
выражаем глубокую признательность Соединен-
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ному Королевству за созыв этого важного заседа-
ния, требующего внимания всего международного 
сообщества. Хочу также поблагодарить помощни-
ка Генерального секретаря по Ближнему Востоку 
и Азиатско-Тихоокеанскому региону г-на Халеда 
Хиари за его ценное сообщение. Мы высоко оце-
ниваем его роль и конструктивные усилия в этом 
вопросе.

 Это заседание проходит на фоне критических 
обстоятельств, с которыми сталкивается братский 
палестинский народ и весь регион, сложивших-
ся в результате продолжающихся нарушений со 
стороны Израиля в отношении беззащитного па-
лестинского народа, который на протяжении де-
сятилетий страдает от последствий израильской 
оккупации его земель и контроля над его судьбой. 

К большому сожалению, израильское прави-
тельство продолжает ежедневную агрессию про-
тив палестинского народа, его святынь и имуще-
ства, последней из которых стал налет на терри-
торию мечети Аль-Акса, совершенный министром 
национальной безопасности Израиля и группой 
поселенцев. Правительство нашей страны осуж-
дает и порицает это вопиющее вторжение и эту 
системную практику, которая представляет собой 
грубое нарушение международных норм и кон-
венций и вызывает возмущение мусульман всего 
мира. Мы решительно осуждаем совершенную не-
давно очередную агрессию против города Джанин 
и выражаем сожаление по поводу нападений экс-
тремистских поселенцев на несколько палестин-
ских деревень на Западном берегу. Нет сомнений 
в том, что такая практика противоречит междуна-
родным нормам и принципам и подрывает усилия 
по установлению мира. Королевство Саудовская 
Аравия вновь заявляет о своей неизменной пози-
ции в поддержку всех усилий, направленных на 
прекращение оккупации и достижение всеобъем-
лющего и справедливого решения палестинского 
вопроса. 

Справедливый и всеобъемлющий мир не мо-
жет быть достигнут в условиях продолжающихся 
актов агрессии и запугивания со стороны израиль-
ских экстремистов, конфискации земель и переме-
щения палестинского народа. Мир, безопасность 
и справедливость могут быть обеспечены только 
путем урегулирования в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств и созда-

ния независимого и суверенного палестинского 
государства в границах по состоянию на 4 июня 
1967 года со столицей в Восточном Иерусалиме в 
соответствии с имеющими международную леги-
тимность резолюциями, в том числе принятыми 
Советом Безопасности, и Арабской мирной ини-
циативой, выдвинутой Королевством Саудовская 
Аравия в 2002 году. 

Мы вновь призываем Совет Безопасности вы-
полнить свои обязанности и обеспечить выполне-
ние своих резолюций, чтобы положить конец всем 
незаконным односторонним, провокационным и 
эскалационным действиям и нарушениям, которые 
Израиль продолжает беспрепятственно совершать 
для строительства и расширения своих незаконных 
поселений, вытеснения палестинцев из Иерусали-
ма и изменения правового статуса и демографиче-
ского состава города в попытках изменить особые 
договоренности в отношении исламских святынь 
и установить над ними израильский суверенитет. 
Мы призываем к немедленному предоставлению 
международной защиты палестинскому народу в 
соответствии с предложениями Генерального се-
кретаря, которые были положительно восприняты 
Генеральной Ассамблеей. 

В заключение мы вновь призываем правитель-
ство Израиля прислушаться к призывам к миру и 
предпринять серьезные действия для урегулирова-
ния конфликта с палестинцами. Нет сомнений, что 
урегулирование конфликта пойдет на пользу всему 
региону, в том числе и Израилю, который мы при-
зываем добросовестно вести серьезные перегово-
ры с целью достижения мира на основе принципа 
сосуществования двух государств таким образом, 
чтобы гарантировать стабильность на Ближнем 
Востоке. Скорейшее достижение справедливого ре-
шения обеспечит соблюдение законных прав пале-
стинского народа. Мы убеждены в необходимости 
активизации усилий международного сообщества 
по урегулированию самого продолжительного кон-
фликта в истории Организации Объединенных На-
ций с сохранением всех законных прав братского 
палестинского народа в соответствии с целями и 
принципами, на которых была основана Организа-
ция Объединенных Наций. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Боливариан-
ской Республики Венесуэла. 
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Г-н Перес Айестаран (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Прежде 
всего мы выражаем благодарность за созыв этих 
ежеквартальных открытых прений. 

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
которое было только что сделано представителем 
Азербайджанской Республики от имени Движения 
неприсоединившихся стран. 

Боливарианская Республика Венесуэла под-
тверждает свою историческую принципиальную 
позицию в поддержку справедливого дела Пале-
стины. Мы не устанем отстаивать право братско-
го палестинского народа на существование в его 
свободном, независимом и суверенном государстве 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме 
в границах до 1967 года, как и поддерживать все 
международные усилия, которые приблизят нас 
к достижению справедливого, всеобъемлющего и 
прочного мира и урегулирования палестинского 
вопроса. 

Мы согласны с тем, что ситуация на местах 
продолжает только ухудшаться, что вызывает се-
рьезную озабоченность, особенно в условиях от-
сутствия ясных политических перспектив и про-
должения политики расового господства, угнете-
ния, колониальной оккупации и апартеида, кото-
рую систематически и целенаправленно проводит 
оккупирующая держава с целью не только затянуть 
конфликт, но и, что еще хуже, подорвать шансы на 
урегулирование на основе сосуществования двух 
государств. 

Совершенно очевидно, что оккупирующая 
держава не намерена прекращать ни оккупацию, 
ни свою преступную агрессию и что ее политика 
фактически направлена на установление полного 
контроля над оккупированной палестинской терри-
торией и даже на изменение ее демографического 
статуса, о чем свидетельствует недавнее заявление 
израильского режима о строительстве нескольких 
тысяч единиц новых поселений, что, несомненно, 
приведет к дальнейшему выселению, разрушению 
домов и перемещению поселенцев, что 12 июля по-
лучило осуждение со стороны по меньшей мере ше-
сти независимых экспертов Организации Объеди-
ненных Наций, а также помощника Генерального 
секретаря Хиари. 

Мы категорически отвергаем такое поведение 
оккупирующей державы, нарушающее междуна-
родное право. Это является не чем иным, как ре-
зультатом той безнаказанности, которую им обе-
спечивает их главный союзник в Совете Безопас-
ности, Соединенные Штаты. 

Израильско-палестинский конфликт является 
одним из самых болезненных конфликтов, с кото-
рым человечество сталкивается уже более 75 лет с 
того момента, когда началась палестинская ката-
строфа Накба. Мы не можем далее медлить с при-
нятием конкретных мер, чтобы положить конец 
многолетним страданиям целого народа, который 
не устает и не устанет требовать того, что принад-
лежит ему по праву — его неотъемлемого права на 
существование, возвращение в свои дома и жизнь в 
свободном, независимом и суверенном государстве 
Палестина. 

Хотя некоторые и предпочитают замалчивать 
эту безусловно прискорбную ситуацию, она являет-
ся реальностью, основанной на очевидных фактах 
и представляющей собой грубое, систематическое 
и вопиющее нарушение принципов Устава Органи-
зации Объединенных Наций и всех норм междуна-
родного права. 

Возможно, это лучшее подтверждение того, что 
нам необходимо отказаться от так называемого ос-
нованного на правилах порядка, который так горячо 
пропагандируют и активно навязывают Соединен-
ные Штаты и их страны-сателлиты и который осно-
ван на мнимой исключительности, односторонно-
сти, превосходстве, двойных стандартах и удобном 
для них толковании своих международных обяза-
тельств. Ни одному из этих понятий нет места в Ор-
ганизации Объединенных Наций, которая в своих 
работе и отношениях руководствуется правилами, 
принятыми всем международным сообществом. 

С этой трибуны призываем положить конец 
сложившемуся порочному кругу безнаказанности, 
который вот уже много лет лишь подстегивает Из-
раиль продолжать совершать свои военные престу-
пления и преступления против человечности. Про-
сим привлечь к ответственности тех, кто виновен 
в причинении столь сильных страданий и боли, и 
обеспечить международную защиту благородного 
палестинского народа. Это особенно необходимо 
с учетом жестокости последних случаев насилия 
со стороны оккупирующей державы в отношении 
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палестинского гражданского населения и попыток 
преуменьшить последствия этого насилия, что про-
изошло недавно в Джанине, несмотря на то, что, 
согласно подтвержденным Управлением по ко-
ординации гуманитарных вопросов данным, это 
была самая смертоносная операция с наибольшим 
числом погибших палестинцев на Западном берегу 
примерно за последние 20 лет. 

Кроме того, требуем соблюдения Устава Орга-
низации Объединенных Наций и полного выполне-
ния всех принятых Советом Безопасности резолю-
ций. Призываем положить конец любым односто-
ронним мерам или действиям, которые могут при-
вести к эскалации напряженности, уничтожению 
политических перспектив и дальнейшему затяги-
ванию конфликта, и без дальнейших проволочек, 
в частности в Совете Безопасности, добиваться из-
менения статуса Государства Палестина, чтобы оно 
раз и навсегда стало полноправным членом нашей 
Организации Объединенных Наций. 

Пришло время воплотить в реальность содер-
жащееся в Уставе Организации Объединенных На-
ций обещание мира, справедливости и свободы для 
героического палестинского народа, требующего 

реализации своего неотъемлемого права на само-
определение и реализацию своих законных нацио-
нальных чаяний. Мы вновь заявляем о нашей не-
изменной солидарности с братским палестинским 
народом и решительной поддержке его справедли-
вого дела, которое во всем мире является символом 
совести и достоинства. 

Наконец, в заключение хотим отметить послед-
ние изменившие динамику на Ближнем Востоке 
события, произошедшие со времени последнего 
проведения наших открытых прений (S/PV.9309), 
в частности возвращение Сирийской Арабской Ре-
спублики в Лигу арабских государств. Надеемся, 
что такие позитивные события повлияют на ход 
палестино-израильского конфликта, поскольку 
убеждены в том, что в результате будут реализо-
ваны стремления всех народов Ближнего Востока 
относительно достижения мира и справедливости, 
в том числе благородного палестинского народа, а 
Израиль покинет все арабские территории, которые 
по-прежнему остаются незаконно оккупированны-
ми, в том числе сирийские Голаны. 

Заседание закрывается в 17 ч 45 мин. 
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